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Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po nasel-

binah Amerike 
Znani slovenski farmar, Mr. 

Jack Hribar, v Fly Creek, New 
York, star 64 let, se je moral po-
dati v bolnico v svrho operaci-
je. 

i 
V Johnstownskem okrožju, vi 

Pennsylvaniji, kandidira na so-
cialističnem tiketu za državno! 
Poslanko Anna Krasna in poleg 
Oje tudi Andrew Vidrich, v can-
onburškem okraju v Penna., sta 
Pa bila nominirana na isti listi 
-fohn Terčelj in John Koklich. 

Mr. Louis Adamich, pisatelj 
v ameriški literaturi, je pred ne-
kaj dnevi prejel Guggenheimovo 
nagrado v svoti $2,500 za leto 
1932. Ta ustanova plačuje na-
Ki'ade le priznanim pisateljem. 
Letos je bilo nagradenih 57 pe-
snikov, novelistov, skladateljev 
in drugih umetnikov. 

V Struthers, Ohio, je umrla 
Ana Grubernik, stara 14 let. Za-
pušča tam mater in enega brata, 
v Clevelandu pa dva brata in 
dve sestri. 

V Neilsville bolnici, blizu Wil-
lard, Wisconsin, je preminula 
Mrs. Elizabeta Arh, rojena Vo-
dopivec, soproga Louis Arha. 
Rojena je bila v Krški fari pri 
Cerkljah na Dolenjskem pred 
43. leti. Tu zapušča moža in se-
dem otrok, v stari domovini pa 
dve sestri in enega brata duhov-
nika, Ivan Vodopivca, ki je žup-
nik pri št. Jurju pod Kumom. 
pokojna je bila v naselbini splo-
šno priljubljena. 

o 

Iz mestne zbornice 
Mestna zbornica je sinoči 

sprejela predlog župana Miller-
•la, da se spojijo trije uradi v 
enega, in sicer urad mestnega 
arhitekta, urad nadzornika hiš 
in urad nadzornika dima. Sprva 
SG je zbornica obotavljala, toda 
končno je bil Millerjev predlog 
sPrejet z 21 glasovi proti šti-
ritti. Miller je torej zmagal, in 
Posledica tega je, da si bo me-
sto letno prihranilo $98,000, do-
C1ni bo poslovanje združeno v 
enem uradu bolj točno. Nada-
!je je mestna zbornica dovolila 
družbi cestne železnice, da upe-
Ije tedenske vožne listke po $1 
*n §1.25 in da prodaja tri tikete 
za 25 centov. To je za dobo 12 
dni, nakar se proračuna, ali se 
t o izplača ali ne. 

105 oseb ubitih 
v silnem tornadu 

v južnih državah 

Visoki tarif je porušil prosperiteto . . . 

Nova vlada 
Profesor Hatton, ki je prvi 

uPeljal v Clevelandu takozvani << 
manager sistem mestne vlade/' 

Se je izjavil, da bo sedanja žu-
panska vlada veliko slabša, kot 
Pa je bila managerska. Hatton 
Je spisal ves načrt managerske 
vlade, katero je narod zavrgel 
lanskega novembra pri volitvah, 
^ravi, da pod n ovo župansko 
vlado ne bo napredka. Radi bi 
Pa videli oni napredek, ki smo 

imeli pod managersko vlado 
Narod naj ima vlado, kakoršnjo 
81 izbere pri volitvah. 

Plače sodnikov 
Sedemnajst sodnikov v Cuya-

hoga county se brani sprejeti 
Znižane plače. Ti sodniki dobi-
vajo od $12,000 do $9000 na le-

0> Njih uslužbenci in uradniki 
se že morali zadovoljiti z zni-

žujem plač, kar znaša $150,000 
n a leto, toda sodniki sami se te-

branijo. Vendar se pričaku-
l6» da se bodo morali podati 
8Plošnemu pritisku in sprejeti 
znižanje svojih plač. 

* Finsjkja je naročila 225,000 
steklenic žagnja za vladne trgo-
vine. 

Dež, led, sneg, grom in strela, 
vihar in tornado je zadel razne 
dele v državi Ohio sinoči in te-
kom danes zjutraj. Vse to je 
povzročilo ogromno škodo in pa-
raliziralo promet po več krajih 

; države. Strela je v Clevelandu 
udarila, v neko trgovino na za-
padni strani mesta, nadalje v ne-
ko privatno hišo in v ulično ka-
ro. Vihar je porušil več brzo-
javnih drogov. Neki moški iz 
Loraina je bil ubit, ko je nje-
gov avto se prevrnil na opolzkih 
tkjh in je zadel v neki napisni 
drog. 

Zlasti hudo so prizadeti seve-
ro-zapadni ijleli države Ohio. 
Mesto Sandusky je skoro ločeno 
ocj sveta, ko so brzojavne in te-
lefonske zveze potrgane in je mo-
goče priti z mestom v stik le po-
tem radia, železniški promet je 
ustavljen. Pa tudi v južnem de-
lu države ni bilo nič boljše te-
kom pretekle noči. Strela je uda-
rila v več hiš in jih porušila, 
stotine dreves je razbitih, drugod 
pa zopet stekla polomljena na 
hišah. 
\ V Clevelandu samem je mora-
lo pomožno moštvo družbe za 
elektriko, kot tudi mestne elek-
trarne biti vso noč na delu, da 
so popravljali napeljavo. Poli-
cijske ambulance so vozile pone-
srečence v bolnice. Mnoge kleti 
je zalilai voda, potniki iz okolice 
Clevelanda pa pripovedujejo, da 
so ceste polne porušenih dreves 
in brzojavnih drogov. Zadeta 
je bila ulična kara na Brookpark 
Road in W. 136th St. Strela je 
udarila v njo. Vse šipe v kari 
so bile razbite, in prednji del vo-
za je začel goreti. Toda izmed 
potnikov, katerih je bilo nad 20 

vozu, ni bil nihče prizadet. 
Ognjegasci so kmalu potem po-
gasili ogenj. Bil je v resnici 
najslabši vremenski večer v dol-
gih letih. 

Birmingham, Ala., 21. marca. 
Zvečer in ponoči je nenadoma 
pridivjal v štiri južne države 
ogromen tornado, ki je ubil 105 
oseb, kolikor je dosedaj znane-
ga, ki je ranil stotine oseb in 
povzročil dosedaj še necenjeno 
škodo. Najhujše je prizadeta 
država Alabama, iz ' katere se 

Danes se odloči v kongre-
su, kakšne vrste novih 

davkov se upeljejo 
Washington, 21. marca. Zbor-

nica p o s l a n c e v bo jutri pri-
pravljena glasovati glede uved-
ite novih davkov. Deficit zvezne 
blagajne mora biti pokrit. V ta 

j namen mora kongres dobiti vire 
| za pokritje skoro $1,100,000,000. 
;Da se nabere večji del te svote, 
| ima kongres dva predloga glede 
i uvedbe novih davkov. Prvi je ta-
kozvani "prodajni davek," ki bi 
prinesel vladi $600,000,000 naj 
leto. Plačeval bi se približno da- ! 

vek 2 in četrt procenta od vseh 
življenskih potrebščin, z malimi 
izjemami. Drugi predlog je pa, 
da se znatno zviša dohodninski j 
davek, zlasti na velika premože- j 
nja. Predlagano je na primer, j 
da osebe, ki zaslužijo $5,000,000 j 
na leto, plačajo od tega 65 pro-

Zdravnik pravi, da je živ-
ljenje po 40. letu jako ne-

zanesljivo za ljudi 
Cleveland. — Dr. R. W. Scott, 

profesor klinične medicine na 
W e s t e r n Reserve univerzi, in na-
čelnik štaba zdravnikov medicin-
skega oddelka v mestni bolnici, 
je imel preteklo nedeljo' zanimi-
vo predavanje v Severance dvo-
rani, kateremu je dal naslov: 
"Borba proti smrti po 40. letu 
človeškega življenja." V začetku 
svojega, predavanja je dr. Scott 
pevdarjal, da človeški rod da-

Ines dalje živi kot kdaj prej, za 
kar se ima zahvaliti napredku 
znanstva. Toda odločilna doba 

I pr ide, ko nastopi 40. leto staro-
isti, je rekel zdravnik. Povprečno 
j po tem letu ne moremo pričako-
: vati, da bi dalj živeli, kot so pa 
i naši stari očeti. Srčna napaka, 
otrpnenje žil v telesu je danes 

centov davka ali $3,250,000 dav-
ka. Dočim bi prvo imenovani da-
vek bil za vse sloje, in bi takozva-
ni "višji sloji" skoro nič ne trpeli, 
pa bi zvišana mera dohodninske-
ga davka prizadela male in sred-
nje stanove, v največji meri pa 
višje kroge. Kajti pri dohodnin-
skem davku nameravajo upelja-
ti davek na zaslužek vseh onih, 
ki zaslužijo $1,000.00 ali več na 
leto, ako so samski,' dočim se je 
doslej davek plačeval le, če je 
samski zaslužil nad $1,500.00 na 
leto, a po novem bodo morali pla-
čati davek, če zaslužijo $2,500.00 
na leto ali več. Mnenje glede no-
vih davkov je v kongresu silno 
različno, in niti demokrati, niti 
republikanci ne zastopajo kot 
stranka tega ali onega novega 
davka, pač pa je vse pomešano. 
V torek, 23. marca, se pričakuje 
tozadevne generalne debate. 

največja zapreka za dolgo živ-
ljenje. Koliko časa živimo po-
tem, ko smo dopolnili 40. leto, je 
odvisno od tega, v kakšnem sta-
nju se nahajajo naše žile. Nič ne-
navadnega ni bilo pri ljudeh v 
starosti 70 let ali več,-da trpijo 
na otrpnenju žil, toda videti to 
bolezen v ljudeh, ki se nahajajo 

poroča, da je bilo tam radi tor-
nada ubitih 92 "oseb. Silovit 
tornado je iz Alabame pridivjal 
v državo Tennessee, kjer je bi-
lo ubitih nadaljnih sedem oseb, 
nakar se je tornado preselil v 
državo Kentucky, kjer sta bili 
dve osebi ubiti. 

Četrta država, obiskana od 
tornada je država Georgia, kjer 
je bilo nad 40 ranjenih in štir-
je ubiti. Silno deževje nalivi, 
so povzročili, da rešilno moštvo 
ni moglo povsod nastopiti in 
pomagati ranjencem ter odna-
šati mrtvece. Najsilnejše je 
prizadeta država Alabama, kjer 
je tornado divjal v sredini dr-
žave. Nastala je taka groza, 
da je governer nemudoma po-
slal tja več oddelkov narodne 
garde, zdravnike in bolniške 
strežnice, da so skrbeli za ra-
njence. 

Najhujše so prizadeta mesta 
Northport in Tuscaloosa. Bol-
nišnice v obeh mestih so natla-
čene do stropa z ranjenci. Rde-
či Križ je izdal apel na bolni-
ške strežnice in zdravnike, da 
se prostovoljno javijo. Bojijo 
se, da bo število mrtvih proti 

V Braziliji se pripravlja re-
volucija. Vlada je v 

velikih skrbeh 
Buencs Aires, Argentina. Tu-

kajšnjo časopisje naznanja, da 
mu je znano iz najboljših virov, 
da ja brazilska država Rio Gran-
de do Sul prekinila vsake zveze 
z de facto vlado pod načelstvom 
predsednika Getulia Vargas. In 
poročila iz Porto Alegre nazna-
njajo, da se tudi država Sao 
Paulo namerava priklopiti upor-
niškemu gibanju. Poročila nada-

llje poročajo, da je predsednik 
brazilske republike Vargas po-
zval k sebi generala Flores de 
Cuna, ki naj baje začne s poga-
janji med vlado in med vodite-
lji upornih držav. Poročila iz 
države Rio naznanjajo, da je po-
ložaj tam popolnoma miren. Se-
danji predsednik brazilske repu-
blike, Getulio Vargas, je le za-
časni predsednik, ki se je polotil 
vlade v oktobru, leta 1930, potem 
ko je obljubil, da bo izvršil ve-
like reforme, v resnici je pa na-
letel na take potežkoče, da se ni 
ničesar zgodilo. Obljubil je tudi, 
da bo tekom enega leta odstopil 
in razpisal predsedniške volitve, 
česar tudi ni storil, in odtod pri-
haja revolta posameznih držav. 

o 

Mestna vlada bo tožila 
George Benderja radi 
"poneverbe" rekordov 
Cleveland, -r- Prvi višji urad-

nik, ki je moral odstopiti, ko je 
Ray T. Miller prevzel vodstvo 
mestno vlade, je bil ravnatelj 
mestnega stadiona, George Ben-
der. Mestna vlada ga je odslo-
vila, ker ni imel absolutno nobe-
nega dela in je samo zapravljal 
denar davkoplačevalcev. Sedaj 
pa pripravlja mestni pravdni di-
rektor Kerr tožbo proti Bender-
ju, češ, da je v času, ko je za-
pustil urad, odnesel iz urada 
večje število uradne korespon-
dence in rekordov, ki so se tikali 
najemnine mestnega stadiona. 
Kerr je šel pred apelatno sodni-
jo, kjer je naprosil sodnika Le-
vine, da prisili Benderja, da vr-
ne uradno odneseno korespon-
denco. Novi direktor mestnega 
avditorija in stadiona, Adams, 
je takoj prvi dan, ko je prevzel 
Vodstvo, opazil, da manjka mno-
go važnih spisov. V pisarni 
ravnatelja m e s t n e g a stadiona 
so bili predali prajni in nobenih 
rekordov ni glede raznih lcon-

Petnajst ameriških vojnih 
ladij zapusti te dni pri-
stanišča na Kitajskem 

En mesec dni 
Včeraj je potekel en mesec, 

odkar je novi župan Miller pre-
vzel gospodarstvo mesta. Upra-
va je bila pred njim taka, da 
novi župan še dosedaj ni uredil 
niti četrtine nabolj važnih me-
stnih zadev, dasi se točno poslu-
je. 

Šangaj, 21. marca. Ker ni-
majo nobenega opravila več v 
kitajskih vodah ,je ameriška 
vlada naročila poveljnikom 15 
vojnih ladij Zedinjenih držav, 
da zapustijo šangaj in okolico 
in odplovejo proti domu. 6 sub-
marinov, 6 torpedovk in tri dru-
ge enake vojne ladije odplovejo 
jutri. Na straži pa ostane še 
križarka Houston in 12 torpe-
dovk, dva submarina in več dru-
gih pomožnih ladij. Polovica te-
ga b rodov j a bo odpoklicana dru-
gi teden. V službi v šangaju 
ostane tudi 31. pešpolk. Med-

v 30. ali 40. letu, je nekaj nena-
vadnega in velika uganjka tudi 
za zdravniško znanost. Zdrav-
niki so v zadnjih desetletjih od-
krili zdravila in m e t o d e za 
zdravljenje skoro vseh poznanih 
bolezni, toda otrplost žil se je 
medtem tako razširila, da so 
zdravniški krogi začudeni. Kaj 
je vzrok vedno bolj razširjajo-
či S'2 otrplosti žil? Kaj povzro-
ča to počasno razkroj an je člove-
škega telesa? Mi tega ne vemo, 
pač pa moremo le špekulirati. 
Naravna postava pravi, da živ-
ljenje pripada močnim. Zdrav-
stvena veda je mogoče naredila 
za slabiče, da živijo daljše živ-
ljenje. Toda oni, katerim je 
zdravniška veda podaljšala živ-
ljenje, so zapustili dedščino sla-
bosti onim ,ki prihajajo za nji-
mi. Zakon narave je tak, da se 
poraja vedno nov rod. En čas 
se narava briga za nas, toda 
kmalu pride doba, ko ima nara-
va več interesa v tem, da nas 
spravi s pota, kot da nas ohra-
ni. Lahko rečemo, da čas, kate-
rega živi oseba nad 50. letom, 
je "izposojeni čas." človeško 
življenje ni kot stroj, pri kate-
rem lahko nadomestite izrablje-
ne dele. 

tem se vrše pogajanja med Ja- J 
ponci in Kitajci glede miru. Za-
hteva se, da ostane kitajska ar-
mada, kjer je sedaj, dvajset milj 
cd šangaj a. Japonske čete se 
umaknejo v mednarodno ozem-
lje. Nevtralna komisija bo nad-
zirala umikanje japonskih čet in 
prevzela nadzorstvo nad ozem-
ljem, katerega izpraznijo Japon-
ci. 

Pokojna Mrs. Fidel 
V pcndeljek zjutraj je po dol-

gi bolezni preminula v mestni 
bolnici Katarina Fidel, stara 35 
let, stanujoča na 5608 Bonna 
Ave. Tu zapušča soproga in šti-
ri otroke, Franka, Mary, Ray-
mond in Echvarda in štiri brate, 
Antona, Franka, Josepha in Šte-
fana. Ranjka je bila rojena v 
vasi Nsrin pri šmihelu, fara Ko-
šana na Notranjskem, kjer za-
pušča mater. Tu je bivala 9 let. 
Bila je članica dr. Kras, št. 8, 
S.D.Z. Pogreb se vrši v sredo 
zjutraj pod vodstvom Jos. žele 
in Sinovi. Prizadeti družini iz-

i rekamo naše i s k r e n o sožalje, 
(ranjki pa ohranimo blag spo-
min-

Rojak zbolel 
Frank Gross, 8818 Union Ave. 

je zbolel in se nahaja že teden 
dni v postelji. Sedaj mu je pa 
zbolela tudi mati, Mrs. Jose-
phine Gross. Prijatelji in pri-
jateljice so prošeni, da ju obiš-
čejo. 

jutru še narastlo, ko se zdani 
in bo rešilno moštvo lahko pri-
šlo v vse prizadete kraje. Pri-
čakuje se, da se nahaja v ru-
ševinah, katere je pustil za se-
boj tornado, na stotine ranjen-
cev, do katerih začasno ne mo-
rejo. 

traktov, ki so bili v poteku. Na-
dalje manjka 10,000 stolov v in-
ventarju stadiona. Te stole bi 
moralo dobiti mesto glasom kon-
trakta ob času Schmelling-Stri-
bling rokoborbe, toda stoli so bi-
li vrnjeni kompaniji na povelje 
Benderja. Vsi tozadevni spisi 
so pa zginili. Bender se izgo-
varja, da ni ničesar odnesel, raz-
ven zasebne korespondence. 

o 
Mora resignirati 

Odvetniška zbornica v Cleve-
landu je pozvala sodnico najviš-
je sodnie, Florence AHen, da re-
signira kot sodnica, ako kandi-
dira za kongresni urad v 22. 
okraju. Sodnica se tozadevno še 
ni premislila. 

* Prebivalstvo Vatikana drža-
ve znaša 996 oseb. 

Današnja pijača 
Fred Gensler je prišel pred 

sodnikom Steur, obtožen pijano-
sti. Povedal je, da mu je nekdo 
podaril desetico, za kar je kupil 
alkohol, kot ga prodajajo na ga-
solinskih postajah za avtomobi-
le. To je zmešal z vodo, potem 
pa pil. "Kakšen okus pa ima?" 
je vprašal sodnik. "Precej slab 
je," je odvrnil pijanec, "toda ve-
čina jeruša, ki se prodaja za 
dražji denar, je še slabši." Sod-
nik Steur ga je obsodil na $5.00 
globe, potem pa kazen suspen-
diral. žalostno je odše1 Gensler 
s sodnije. 

Ne bo šole 
V četrtek, 24. marca, se ne bo 

vršil pouk v državljanski šoli. 
Prihodnji pouk se začne v četr-
tek, 31. marca. 

Zadušnica 
V sredo, 23. marca, se bo ob 

9. uri zjutraj brala v cerkvi sv. 
Vida sv. maša za pokojnim Al-
binom Prijatelj ob priliki 6 let-
nice negove smrti. Prijatelji in 
sorodniki so vabljeni. 

Dobre barve 
Zavasky trgovina, 6011 St. 

Clair Ave. je te dni znatno zni-
žala cene emajlu in barvi sploh. 
Berite tozadevni oglas. 

Igralci Pasijona 
Igralci Pasijona, vojaki, naj 

prineso danes obleke nazaj, od 
4. do 7. v garderobo v Knausovo 
poslopje. 

Avto licence 
Kdor kupi avto licenco od 1. 

aprila naprej, plača 25 procen-
tov manj pristojbine, kot se je 
plačala v začetku leta. 

Vrnjen denar 
Posestniki hiš na Caine Ave. 

j med 139. in 140. cesto, kjer so 
i leta 1924 gradili vodovod, dobi-
jo vrnjen denar v gotovi svoti, 
kar se je pred 8. leti preveč ra-
čunalo. To je dognala sedaj 

jMillerjeva vlada. Sledeči naši 
I ljudje dobijo vrnjen denar: An-
| tonia Bauzlon, $11.20, Leopold 
Kushlan $11.07, John Rozman 

I $11.20, Mary Turk $7.00 Kdor 
! hoče denar mora prinesti s seboj 
potrdilo o plačanih davkih za le-
to 1924. 

Velikonočna številka 
Še nekaj številk velikonočne 

jizdaje "Ameriške Domovine" la-
jhko naročite danes in jutri. Po-
zneje bo prepozno. Prinesite 
naslov in 10c za eno številko, pa 
mi odpošljemo za vas list, ka-
mor želite. 

Lepa izbera 
Največjo izbero najboljših do-

mačih šunk, plečet in klobas do-
bite za praznike v Matt Križma-
novi mesnici. Oglejte si zalo-
go, ki je v resnici ena največjih 
v mestu. 

* 10 premogarjev je bilo vče-
raj ubitih na Japonskem. 



M AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
Published dally except Sundays and Holidays 

NAROČNINA: 
Za Ameriko In Kanado na leto $5.50 Za Cleveland, po pošti, celo leto (7.00 
Za Ameriko ln Kanado, pol leta $3.00 Za Cleveland, po poŠti, pol leta $3.50 

Za Cleveland po raznažalcih: celo leto $5.50; pol leta $3.00; četrt leta $1.75 
Za Evropo celo leto $7.00, pol leta $3.50. 

Posamezna številka 3 cente. 

Vsa pisma, dopise in denarne pošiljatve naslovite: Ameriška Domovina, 
6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. Tel. HEnderson 0628 

JAMES DEBEVEC and LOUIS J. PIRC. Editors and Publishers 

Entered as second class matter January 5th, 1909, at the Post Office 
at Cleveland, Ohio, under the Act of March 3rd, 1879. 

83 No. 68, Tue., March 22d, 1932 

lja in smeha na koše. Po pro-
gramu bo prosta zabava in ples 
In ker bo ravno velikonočna so-
bota, bo tudi dosti pirhov na raz-
polago. In da ne pozabim, ta 
prireditev se vrši 26. marca ob 
pol osmih zvečer. 

Končno želim vsem čitateljem 
tega lista, kakor tudi uredniške-
mu osobju vesele velikonočne 
praznike. 

John Dolčič. 

Eamon de Valera 
Eamon de Valera je, kot ste čitali pred kratkim, zmagal 

pri volitvah na Irskem, porazil vse svoje nasprotnike in bil 
izbran za predsednika Svobodne Irske Države. 

Potek njegovega življenja je v resnici nekaj izvanred-
nega in čudovitega. Začel je borbo za svobodo Irske v letu 
1916, ko je še divjala svetovna vojna in so bile krute vojne 
postave v veljavi. 

Tedaj je bil nekga dne že obsojen v smrt na vislicah, 
katero kazen so pozneje spremenili v dosmrtni zapor. Ko je 
bilo leta 1917 razglašeno splošno pomiloščenje, je bil de 
Valera izpuščen iz zaporov, toda že v letu 1918 so ga Angle-
ži zopet aretirali in zaprli. De Valera je pobegnil Angležem 
in prišel v Zedinjene države; kjer je bil slovesno sprejet. 

Ko je prišlo končno do sporazuma med Angleži in med 
Irci in so bile ustanovljene Svobodne Irske Države, tedaj se 
je de Valera silno boril proti sploh kaki pogodbi med Irci in 
Angleži . De Valera je vedno zahteval, da mora biti Irska 
absolutno svobodna država v vsakem oziru, ravno tako kot 
so Zedinjene države. De Valera ni nikdar priznal pogodbe 
med Irsko in med Angli jo in je bil v dejanskem uporu proti 
taki pogodbi. Danes pa je de Valera predsednik Irske. 

In težko je prerokovati naprej, kaj pomeni izvolitev de 
Valera za predsednika Svobodne Irske Države. Že takoj pri 
nastopu kot predsednik irske vlade je de Valera izjavil, da 
ne bo'podal prisege angleškemu kraju, in da bo tudi deloval, 
da Irska ne plačuje letne svote, ki jo je dolžna Angliji, in ki 
znaša $15,000,000 na leto. Ta denar so Angleži posodili Ir-
cem, da so odkupili razna posestva, in sedaj odplačujejo v 
letnih obrokih Angliji ta denar. 

De Valera je kot borec za svobodo in neodvisnost vedno 
bil simpatičen ostalemu svetu. Boril se je odkrito in brez 
strahu. Toda kot predsednik irske države bo kmalu pronaj-
del, da je vse kaj druzega biti prvi uradnik dežele ali pa na-
čelnik gibanja za svobodo v neodvisnih vrstah. De Valera 
bo kmalu pronašel, da ima zvezane roke po drugih osebah, 
po okoliščinah, radi silne odgovornosti, ki jo ima kot prvi 
uradnik, ker kot prvi uradnik dežele mora uravnati svoj na-
stop vse drugače kot neodvisen borec.' 

De Valera ima pred seboj silovito odgovornost. Tekom 
volivne kampanje je sipal obljube na desno in na levo, nare-
dil je obljube, katerih večino ne bo mogel spolniti, ker mu 
okoliščine ne dovoljujejo. Ko je de Valera dan po volitvah 
naznanil republikancem izid svoje zmage, je med drugim 
tudi dejal : ,< 

" N o v a doba je zasijala Irski, doba, ki bo'prinesla irske-
mu narodu mir in prosperiteto, katero so jim toliko časa od-
rekali. Končni cilj naše stranke je edinost in neodvisnost 
Irske kot samostojne države. Glasom pogodbe z Angli jo 
zahteva člen 17. te pogodbe, da se priseže zvestoba angleške-
mu kralju. Mi bomo odstranili ta člen \t pogodbe. Zato ima-
mo ustavno pravico. Kar se tiče ločitve od Angl i je : naš na-
men je neodvisnost, toda pri teh volitvah so zahtevali ome-
jen mandat, in poslovali bomo po tem omejenem mandatu. 

"Prisega kralju ni obligatorična glasom ustave. Kajti 
ravno radi te prisege je zabranjeno lepemu delu prebival-
stva, da ni reprezentiran v irskem parlamentu. Torej posta-
ve niso popolnoma priznane in se tudi od vsega državljan-
stva ne spolnujejo." 

In ravno ta prisega od strani predsednika irske vlade je 
producirala zadnja leta največ nezadovoljstva in nemira po 
Irski. Pravi Irec. vsepovsod čuti, da je on dolžan zvestobo 
in pokorščino samo Irski, in da se ne bi ob istem času ne 
smelo ničesar druzega zahtevati od njega. 

Mi želimo srečo in napredek novi irski vladi, prav iz 
srca, toda ob istem času smo prepričani, da bo prišel večkrat 
trenutek, ko bo de Valera želel, da se nahaja zopet v onih 
dobrih časih, ko ni imel nobenih drugih skrbi, kot kdaj bo 
ustreljen od vladne straže, ali pa da se naleze pljučnice, ko 
je vodil po mrzlih ulicah v dežjii in mrazu irske patriote v 
boju za svobodo! 

Akron, O.—Tudi jaz bi pro-
sila nekoliko prostora v vašem 
cenjenem listu, katerega redno 
dobivam in prebiram že več let. 
Posebno Jakatova kolona, ta je 
nekaj vredna. Ameriška Domo-
vina je lahko ponosna na to ko-
lono. Seveda, kolona brez Jaka-
ta bi bila kakor voz brez koles. 
Komaj čakam, da dobim list, po-
tem gre pa iz rok v roke. Vsak 
ga hoče prvi imeti in prebrati. 
Oh, kolikokrat se iz srca nasme-
jem, pa tudi mnogo koristnega 
se čita v listu. V teh težkih ča-
sih Jaka vedno kaj koristnega 
iznajde, kakor na primer recept, 
kako se kruh zamesi za več me-
secev skupaj. Jaz sem tisti re-
cept izrezala, pa se mi je nekam 
zamešal. Dobro, da imam pri-
jateljico v Clevelandu, Tončko 
Jevnik, katero sem naprosila, da 
je drugega poslala. Hvala, Ton-
čka, smo ga že zamesile, samo 
za mertengo je šla bolj trda, kdo 
bi jo bil nam napravi. Staknile 
smo glave skupaj in premišlje-
vale, kako bi do mertenge prišle. 
Saj veste, da več glav več ve. 
In jo je pogruntala prijateljica 
Marta, ki je rekla: "Saj imaš ve-
lik gozd, pa odberimo eno debe-
lo bukev in jo bomo požagale, ta 
bo najbolj pripravna za merten-
go." 

Pa smo vzele starokrajsko ža-
go, pa ha j d na delo. žagamo ce-
le tri ure in bukev je bila že na-
pol prežagana, ko pripomni Mar-
ta: "Oh, nič več. ne morem!" 
Poprime druga, pa tudi ona se 

kmalu vpeha. Jaz, se reče, bi že 
žagala naprej, pa sama ne mo-
rem žage vleči na oba kraja. Ta-
krat se pa oglasi moj sinček: 
"Mama, vidite, kako huda sapa 
piše. Kar pustite drevo, pa ga bo 
sapa podrla!" In res čakamo in 
gledamo, kaj bo. Sapa je maja-
la bukev na vse strani, končno 
pa potegne od strani prav hud 
piš in bukev zahrešči na tla. K 
sreči je bila bukev znotraj votla 
in je bila mertenga torej na po-
lovico skoro narejena. Pokliče-
mo Martinega moža, ki je mer-
tengo lepo zdolbel in zdrakslal, 
pa smo imele najlepšo merten-
go, ki se jo more dobiti. Tam no-
tri smo potem kruh zamesile in 
povem vam, da takega kruha še 
nismo jedli. Jaz vem, če bi ga 
šepčev oče pokusili, da bi rekli: 
"Sakrabolt! Naj mi oči na ko-
lena skapljejo, da takega kruha 
'še nisem jedel svoj živ dan. 

Zamesile smo toliko kruha, da 
smo sedaj brez skrbi za nekaj 
mesecev. Saj da imamo le kruh, 
pa malo vode, pa se že prestane 
v teh težkih časih. Sedaj ga pri 
nas skoro vsaka gospodinja na-
redi po tem receptu in so prav 
zadovoljne. Pravijo, da bi rade 
poznale Jevnikovo Tončko. Ena 
je rekla, da mora biti to ena 
skrbna gospodinja, da se za več 
mesecev naprej pripravi. Torej 
v imenu nas vseh, hvala Jakatu 
in Tončki. 

želim vsem čitateljem vesele 
velikonočne praznike in kdor či-
ta list pri sosedu, mu priporo-
čam, da si ga sam naroči, ker mu 
ne bo žal za tistih par dolarjev, 
želim pa tudi tistemu Majku ve-
selo Alelujo, ki je šel pred 35. 
leti po pirhe v Ponikvo z lahter-
no. Bog ve, če se še spominja, 
kako jo je vlil čez Boštjane, ko 
so ga Ponikvenčanje nagnali. 
Meni se še sedaj smili. 

Pozdrav vsem mojim prijate-
ljem v Clevelandu, 

Clevelandu in drugod, podpiraj-
te ne samo slovenske, ampak vse 
male trgovce. Pomisliti morate, 
da so verižne trgovine v rokah 
naših največjih nasprotnikov in 
izkoriščevalcev — kapitalistov. 
Morda res dobite v verižni trgo-
vini kako stvar ceneje, toda pla-
čate pa na drugi strani več, da 
sami ne veste kje. Kapitalistična 
verižna metoda deluje na tem, 
da spravi kolikor največ mogoče 
denarja skupaj in ga pošilja svo-
jim bossom na Wall Street. S 
tem ugonabljajo male trgovce. 

Pa še nekaj. Danes imamo ve-
rižne trgovine skoro na vsakem 
oglu, kar je, seve, jako ugodno 
za gospodinje. Toda koliko časa 
pa bo tako? Samo toliko časa, 
da ugonobijo male trgovce, po-
tem boste pa tudi verižno trgo^ 
vino dobili morda kvečjem na 
vsako miljo po eno. In takrat 
bodo gospodje že skrbeli, da bo 
ste plačali z obrestmi, kar dobi-
te danes par centov ceneje. Pa 
tudi se ljudje motijo, če mislijo, 
da kupijo ceneje v verižni trgo-
vini. Vzemimo na primer kanto 
konserviranega sadja. V verižni 
trgovini je morda ceneje, toda 
to je samo na videz, če se na-
tančno prepričate, boste videli 
da je manjša kot pri našem tr-
govcu in da je za 50% manj 
okusna. 

Torej še enkrat, delavci, pod-
pirajte svoja domača podjetja, 
ki so delavcem naklonjena. S tem 
boste storili kos svoje delavske 
dolžnosti napram svojim sode-
lavcem-trpinom. Proč s kapita-
lističnim volkom, ki vam kaže 
ostre zobe z namenom, da po-
goltne vse, kar je delavskega. 

Ana Lovko. 

NA SREBRNI MAŠI REV. JOSIP ŠKURJA 

Redke so slavnosti, ki bi se ta-
ko lepo in veličastno praznovale 
kot srebrni jubilej mašništva. 
Na 19. marca je minilo 25 let, 
kar je bil posvečen v mašnika 
poznani in spoštovani Rev. Jo-
sip škur tam v daljni Beneški 
Sloveniji. Gotovo so bili takrat 
ponosni na novomašnika vašča-
ni, a gotovo najbolj njegova ma-
mica, ki še danes živi in težko 
čaka, kedaj jo obišče njen ljub-
ljeni sin, ki hodi v daljni tujini 
hrabro po poti, ki mu sicer ni 
nastlana s cvetjem. 

Prijatelji župnika Rev. škur-
ja v Pittsburghu, kjer pase svo-
je ovce na slovenski far i, so na 
dan 17. marca z velikim slavljem 
počastili to redko slavnost. Pri-
hitelo je tudi mnogo prijateljev 
od blizu in daleč, da čestitajo 
ljubljenemu duhovniku ob pra-
znovanju srebrnega jubileja. 

Tudi jaz sem hotela biti na tej 
slavnosti in odpelje se nas večja 
družba v četrtek ob eni zjutraj 
z vlakom v Pittsburgh. Vlak je 
brzel v tiho temnp noč, skozi 
mesta in vasi, čez zasneženo plan 
in proti jutru nam sprevodnik 
pove, da smo že v Pittsburghu 
Svojim sopotnikom rečem, da se 
moramo malo "sfiksati," da se 
bomo bolj postavili, da se ne bo-
do Pittsburžani zgledovali nad 
nami. Pa smo res, pa še kako! 
Kar gledali so nas. Prijazno so 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Veste, bili so časi tudi v Cle-
velandu, ko nisi na vsake tri ko-
rake srečal pet jagrov, ali da je 
ail vsak drugi človek "pristen" 
jager, kot je to dandanes, ko je 
vsak, da ima le dve roki in dve 
nogi, že jager. In že danes pre-
rokujem, da ne bo dolgo tega, 
posebno če bo ta prosperiteta še 
kaj dolgo trajala, tudi ženske 

Rojaki v Clevelandu, ne poza-
bite, da je dan 3. aprila dan de-
lavcev, namreč koncert delavcev. 
V Slov. Del. Dvorani na Prince 
Ave. priredi svoj prvi koncert 
omenjenega dne ob treh popol-
dne. Naši pevci so pridno na de-
lu in obeta se mnogo razvedrila. 
Moški in mešan zbor se marlji-
vo učita, nič manj pa tudi naši 
okteti, kvarteti, dueti in tudi so-
listi, pa tudi ženski zbor veselo 
prepeva. Po koncertu bo vpri-
zorjena igra "Rudarji," ki je ze-
lo primerna sedanjim razme-
ram. Nato boste pa še videli 
Kranjskega Janeza, kako se bo 
postavil, Ko se naje in okrepča, 
pa mesto da bi plačal račun, pa 
zagrabi natakarja in ga vrže na 
mizo in odide, ne da bi niti rekel 
good bye. 

Po končanem programu bo 
prosta zabava in ples. Vstopni-
na k vsemu programu je samo 
50c, k plesu pa 25c. 

Anton Železnik. 

IZ NAŠE SREDE ODHAJATA DVA 
NARODNA DELAVCA 

Girard, O.—Zopet nekaj no-j 
vega za slovensko javnost v Gir-j 
ardu in okolici. V par dneh bodo j 
končali delo v SND naši umet-
niki pleskarji in slikarji iz Cle-
velanda: Mr. Likar, Mr. Plut in 
Mr. Pintar. Dovršili so krasno 
delo, ki jih samo hvali in sme 
lahko ponosni na nase može. 

ator, da je sedaj naselbina lah-
| ko ponosna na to delo, v našem 
| narodnem hramu. 

Da pa bo delo Jbolj častno 
otvorjeno, smo povabili igralce 
iz Bessemer, Pa., ki nam bodo 

i podali .krasen program za ta ve-
| čer. Ti igralci so vsi člani dru-
štva- Krim SNPJ in so fejst 
fantje in možje. Na programu' 

j bedo komični prizori, burke, pet-
je, 14-letna dekle bo proizvajala 
krasne komade na piano harmo-

I niko. Nastopili bosta tudi naši 
J ljubki deklici, hčerki Mr. in Mrs. 
| Joe Turka,, ki nam bosta zapeli 
|več lepih narodnih pesmi. 
I Torej rojaki iz Girarda in oko-
| lice, ne zamudite tega krasne- i 
Iga večera, pri katerem bo vese-' 

Priporočam jih naselbinam, ka-
dar imate kakšna dela v svojih 
narodnih domovih ali v svojih 
hišah, da se obrnete na te na-
rodne delavce in boste vsi zado-1 
voljni z njih delom. Obenem sc J 
v imenu SND zahvalim vsem na-j 
šim podpornim organizacijam,; 
kakor tudi n a š i m slovenskim 
listom, društvom in trgovcem, ki j 
»te dali oglase na naš novi za-i 

nas sprejeli v župnišču, kjer je 
bila z b r a n a že večja družba 
Clevelandčanov. 

Ob pol enajsti uri so se ogla 
sili zvonovi in proti cerkvi se je 
pričel pomikati sprevod, šolske 
deklice v belih oblekcah, prva 
med njimi župnikova nečakinja, 
tri letna Elizabeta škur, hčerka 
dr. Anton škur j a. Takoj za njo 
pa njena o s e m l e t n a sestrica 
Theresa, ki je nosila na svileni 
blazini srebrno krono za svojega 
strica .srebrnomašnika. Nato je 
sledila duhovščina, kakih 30 po 
številu in zatem drugi gostje. 
Sprevod, je slikal Mr. Anton Gr-
dina na film in boste vso stvar 
lahko videli tudi tisti, ki niste 
bili navzoči. 

Ob eni uri popoldne smo imeli 
okusno kosilo v lepo okrašleni 
cerkveni dvorani, zvečer je bil 
pa banket v Slovenskem narod-
nem domu, pri katerem so se vr-
šili lepi govori in čestitke v po-
čast srebrnomašniku. škoda, da 
je vse tako hitro minilo in smo 
se morali posloviti od prijaznih 
Pittsburžanov. 

Naše prijatelje iz Pittsbiirgha 
vabim, naj pridejo v Cleveland 
po pirhe, jih bom imela priprav-
ljene zanje. Lepe pozdrave in 
vesele velikonočne praznike vsem 
skupaj. 

Marjanca Kuharjeva. 

Cleveland, O.—Ko gre člo-
vek na agitacijo za eno ali dru-
go stvar, sliši marsikaj. Tako 
sem zvedel tudi jaz mnogo zani-
mivega, ko sem šel nabirat ogla-
se za v program slovenskega 
pevskega društva "Delavec." To 
društvo priredi namreč svoj pr-
vi koncert v nedeljo 3. aprila ob 
treh popoldne. Ko sem vstopil v 
neko trgovino in sem vprašal tr-
govca, če bo dal kak oglas v pro-
gramno knjižico, pa mi reče: 
"Eh, kaj oglas, saj še ne izpla-
ča." "Zakaj pa ne?" vprašam, 
"če želite vedeti, vam pa po-
vem," reče trgovec. "Poglejte, 
koliko nas naši ljudje upošteva-

Malo je rojakov v Cleveland-
ski naselbini, ki bi ne poznali 
družine Pavel česnika, ki živi že 
dolgo vrsto let v Collinwoodu, 
Pavel česnik je šestdesetletnik, 
mož neuklonljivega in iskrenega 
karakterja. Rodil se je v Selcu 
pri Slavini iz ugledne in spošto-
vane rodbine. V Ameriko je pri-
šel pred 30. leti in pričel pot 
.trpljenja po raznih tovarnah. 
Nad 26 let je delal pri N. Y. C. 
železnici in si pridobil nešteto 
prijateljev vsled svoje iskreno-
sti. 

Eno leto za njim je prišla v 
Ameriko njegova žena Barbara, 
ki je prinesla v naročju seda-
njo Mrs. Ogrinc. Mrs. Barbara 
česnik je bila že v svojih dekli-
ških letih poznana kot zalo in 
brhko dekle, pridnih rok in z 
vedno kako lepo pesmico na ust-
nih. Kot pridna družica ob svo-
jem možu, ni nikdar tarnala, ka-
dar so j o težile velike skrbi. V 
zakonu, čeprav jima niso vedno 
sijali samo solnčni dnevi ob obi-
lici otrok, sta vedno živela v lepi 
harmoniji. Zredila sta štiri de-
kleta in dva sina, ki so jima se-
daj v ponos in znatno podporo. 
Kdo je v naselbini, ki ni še slišal 
lepega in harmoničnega kvarte-
ta sester česnik? Sodelovale so 
pred časom pri vseh kulturnih 
prireditvah, in pele lepo sloven-
ska pesem. Vse štiri so še danes 
članice pevskega društva "Ja-
dran." 

Rojak, poln narodne zavesti, 
je bil vedno eden prvih, kadar je 
šlo za dobrobit narodnega pokre-
ta. Njegovo ime je zabeležno ne-
brojkrat v društvenem arhivu, 
pa naj bo to na kulturnem ali 
dobrodelnem polju. Ustanova 
Slovenski Delavski Dom na Wa-
terloo Rd. je velik del njegovega 
truda. Bili je vedno vnet boritelj 
za delavske pravice. Njegova 
žena je vedno sledila na tem po-
tu svojemu možu in se vedno 
uspešno udejstvovala pri raznih 

ločila sta se živeti v prosti nara-
vi in uživati na svežem zraku 
sadove mladih let. Naj vama bo 
novi dom mirno in prijetno bi-
vališče še mnogo, mnogo let. 

Joško in Tončka Penko. 
o— 

ZMRZNIL JE IN JE ZO-
PET OŽIVEL 

jo. Pri meni je jemala družina 
življenske potrebščine na knji-
žico, ne da bi videl kak cent. Ko 
je pa član te družine dobil delo 
in Jcakor hitro je prejel prvo pla-
čo, so pozabili na mojo trgovino 
in so šli kupovat v verižno trgo- j 
vino za gotov denar. Cel teden j 
jih ni bilo na izpregled, to je j 
toliko časa, dokler so imeli kaj I 
denarja. .Ko jim je pa denar 

Fakirske čarovnije so že zna-
ne. Ta si prebode z iglami te-
lo od vratu do nog, drugi se da 
živ pokopati in vstane iz rakve 
zdrav, kakor je bil legel vanjo. 
To, kar poročajo o Argentincu 
Pedru Natizu, pa prekaša vse 
čarovnije, kar smo jih doslej 
slišali. Pedro Natiz je živ legel 
v vodo, v njej zmrznil in se čez 
24 ur zopet zbudil zdrav in čvrst 
kakor riba. Predstava je bila 
javna. Pred začetkom predsta-
ve sta Pedra Natiza preiskala 
dva zdravnika. Ugotovila sta, 
da deluje njegovo srce v redu. 
S skrajnim naporom volje se je 
fakir prestavil v izredno stanje, 
pri čemer je srce skoro nehalo 
utripati. Pred občinstvom je 
stala kovinasta krsta. Dva po-
močnika sta položila Natiza va-
njo, potem ko sta mu ponovno 
r.atrla kožo z neko posebno ma-
žo. Odprto krsto so nato pre-
nesli v drug prostor, kjer je bi-
la toplota za pet stopinj nižja 
kakor v. dvorani za občinstvo. 
Voda je v kratkem času zmrz-
nila in Argentinčevo telo je 
kmalu ležalo v velikem kosu le-
du. Krsto so dali na mizo in 
fakir je vzdržal v tem stanju 
24 ur. Seveda je bil ves čas 
pod zdravniškim nadzorstvom. 
Ko se je začel po 24 urah tajati 
led, je bilo Argentinčevo telo tr-
do in mrzlo. Obličje je kazalo 
mrtvaško bledico. Natizova po-
močnika sta najprej začela ri-
bati obraz, potem pa dvignila 
fakirja in ga položila v mlačno 
vodo. čez pol ure se je začel 
Natiz buditi in je postopno zo-
pet oživel. 

začele hoditi na lov. Uboga div-
jačina! 

Torej včasih pa ni bilo tako. 
Bilo je med nami v Clevelandu 
samo par res ta pravih jagrov, 
ki so znali zadeti, pa tudi nesli 
so ga tiste čase mnogo več kot 
pa ga moremo nesti danes, ko 
nas skrivi par kozarčkov ohaj-
čana, da nam nobena roka in 
noga ne služi več. 

Pai kako smo občudovali te na-
še jagre takrat! Pa kako ne, 
ko so bili tako redki! In so se 
tudi držali in se bahali kaj da 
znajo. Marsikdo jim je zavidal 
in bi rad dal eno roko ali obe, 
če bi smel iti žnjimi, pa je mo-
ral biti že v posebni milosti, da 
je dobil potno dovoljenje in vi-
zum pridružiti se jim. Pa še 
največkrat mu niso dovolili dru-
gega, kot da je smel vzeti seboj 
par galončkov ohajčana, pa pa1" 
pohanih kokodajsk, kar je bila 
nazadnje že tudi velika čast za 
novinca. Ampak bognedaj, da 
bi dobil tak novinec puško v ro-
ke! Kvečjem so mu dovolili, da 
je pobiral zajce in jih nosil na 
kup. 

In se jim prav šika, radi te 
njih prevzetnosti, da se jih to-
liko več ne obrajta in to iz vzro-
ka, kakor sem ga že povedal/ 
ker je danes že vsak lovec. 

In tiste čase se je zgodilo, da 
se je nekaj naših fantičkov znii-
slilo, da bi šli radi na lov. To-
liko so že lepega slišali o lov« 
in vseh intimnih dogodljajih, ki 
se pripete na lovu, resnični i*1 

neresnični, da so sklenili, da bo-
do šli tudi oni na lov. Seve, ve-
deli niso, da je v prvi vrsti po-
trebna za lov puška in pes. Te-
ga niso vedeli, kdo jim naj po* 
ve? Mislile so brihtne glavice, 
da je treba iti samo na farme, 
pa so na lovu. 

Torej nekega lepega jesenske-
ga večera se domenijo ti fantič-
ki: Lovšetov France, JakšičeV 
France in Princov Janezek, da 
gredo prihodnjega jutra v Madi-
son na lov. Ti trije so namreč 
tiste čase vedno skupaj tiščali 
in tudi skupaj marsikatero uga-
nili in tudi izvršili, ki ni bila 
pravdanska. Kdo bi jim pa za-
meril, jaz že ne, saj so bili ko-
maj po kakih 17 let, vsi zdra-
vi in' čvrsti slovenski fantiči. 
Danes so že vsi trije možaki, 
ysak na svojem odgovornem me-
stu in mi bodo morda še celo za-
merili, če razbobnam v svet, ka-
ko so prvič lovili zajce po ohij 
ski gmajni. 

pošel, so prišli zopet k meni in 
so hoteli imeti potrebščine na 
upanje. Vidite, taki so naši ljud-
je." 

In takih stvari sem slišal mno-
go, ko sem šel za agitacijo nabi-
ranja oglasov. Torej Slovenci v 

društvenih in narodnih ustano-
vah. Več let zaporedoma, je bila 
predsednica zaslužnega ženske-
ga odseka S. D. D. Oba sta bila 
vedno tiha delavca, ki sta se za-
dovoljila z uspehom brez hvali-
sanja. Uspeh dela je bil njima 
plačilo. Svojo družino sta vzgo-
jila v narodnem duhu, v ponos 
sebi iri naselbini. 

Te dni se preselita na prija-
zne farme v Painesville, O., kjer 
sta si zgradila lično hišico. Od-

Da niso bili "birtlih" jagri, 
kaže že to dejstvo, ker niso vze-
li seboj nobene pijače, ne pušk 
in ne psov, ker pač niso vedeli, 
da spada tudi ta stvar v lovsko 
stroko. Brez vsake nezgode pri' 
dejo v Madison do slovenskega 
farmerja, ki jih prijazno vpra-
ša, kaj bi radi. Ko mu moško 
povedo, da so prišli na jago, se 
jim farmer prav iz srca nasmeje 
in jim raztolmači, da bi morali 
imeti seboj tudi puške in lovske 
pse, ker na zajce se po lovskih 
pravilih strelja s puško, ne Pa 

s fižolom ali čim podobnim.- "P f l 

le brez skrbi bodite, fantje, vam 
bom jaz preskrbel. Tukaj ima-
te tri moje puške in tudi vse tri 
moje pse lahko vzamete seboj, 
pa poskusite svojo srečo v bož-
jem imenu." 

Ko jim farmer še pokaže, kje 
se mora pritisniti, da se puška 
sproži, jih napodi v gmajno i11 

ukaže svojim psom naj gredo 
žnjimi. Farmer gre po svojih 
opravkih, ves radoveden, kolike 
zajcev bodo f a n t i č i ustrelili-
Ravno je komatal konje, da gre 

po repo na njivo, ko zasliši i55 

gmajne tri ' strele: bum-bum-
bum! "Aha," si misli, "trije so 
že padli — če so." 

Ravno misli pognati konje, 
ko zagleda enega izmed slavnih 

Javno bičanje še vedno v 
modi 

Wilmington, D e l a w a r e , 21. 
marca. Tu so včeraj bičali na 
dvorišču tukajšnih zaporov se-
dem belih mož iij dva črnca. 
Vsak je dobil 40 udarcev po go-
lem hrbtu. Vsi so bili odtoženi 
tatvine. Udarce dobijo poleg 
zaporne kazni. 

lovcev, ki hiti na vso sapo proti 
farmi. Radoveden kaj hoče, 
počaka. Ko pride ves zasopljen 
lovec do farmerja (bil je Lovše-
tov France, ki je bil najhitrej-
ši izmed vseli), ga farmer vpra-
ša: 

"Well, slišal sem tri strele-
Trije so že padli, kaj?" 

"Ja, trije, vsi trije, zato 
vas prosim, če bi nam dali dru-
ge tri pse." 

D O P I S I 

DELAVCI IN NASI TRGOVCI 



Cital sem dopis 18. marca, v 
katerem se hvali našega župana, 
£ se sedaj nahaja baje nekje v 

o n d i - Vsa čast mu gre za nje-
govo naprednost v županovanju. 
^'agi rojaki, vsi dobro veste, da 
Je Prišel na županski prestol, ker 
Je tako vnet za siromake, po-
sebno za Slovence. Vsaj tako je 
nekdaj pisala Enakopravnost, da 
Je Ely ves Slovenec, samo govo-
r i ne zna. Vsak bo pripoznal 
naprednost našega župana, ki se 
Je tako izkazal v par slučajih, 
»Mere naj tukaj navedem. Ko je 
blla tukaj v Euclidu prodana 
zemlja za Chase Brass Co., je dal 

besedo, da bodo delavci iz 
kuchda prvi, ki bodo tukaj de-

• Ali se je to uresničilo? Ne, 
f a n a s se je čisto pozabilo. Ena-
ko se je zgodilo, ko se je gradila 
Addressograph Multigraph Co., 
k o je bilo govorjeno, da bodo do-
mači delavci prvi za delo. Cleve-
'andski Plain Dealer je pa že 
Pred par meseci pisal, da pride 
j2 Chicaga en tisoč delavcev, ki 
J>°do zaposleni v tej tovarni. Iz 
fjew Yorka jih pa pride okrog 

0 0 in so tudi že iskali stanova-
nja, da se nastanijo v Euclidu. 

Torej vi vsi, ki ste postavili na 
Prestol našega župana, zakaj ne 
Posredujete, da bi dobili domači 
delavci najprej delo, potem pa 
Pridejo šele drugi na vrsto? Po-
jejte, kako se dela drugje. V 
Menotrju zidajo malo poslop-
ja Pa je župan napravil s grad-
nikom pogodbo, da mora zapo-

d i samo domače delavce. Do-
mačini plačujejo davke in ti naj 
' v prvi vrsti upoštevani za 

tlelo. p r i n a s v Euclidu je pa 
|'se drugače. Kadar župan po-
trebuje glasove, nam obeta hri-

e m doline, kadar je pa izvoljen, 
Pa pokliče ljudi od vseh štirih 
Mrov in jim da delo, domačini 
Pa, ki plačujejo davek, pa skozi 
okl*o gledajo. 

To je naprednost, kaj ne? Ne-
katerim je že zelo žal, da so ta-
k() delali za Elyja ,drugi pa, ki 
£a še niste spoznali, ga pa še bo-
ste, ko vam bodo vzeli posestva, 
2a katere ne boste mogli plačeva-
II obresti in davkov. Tako skrbi 
n a s župan za nas. 

Malo pomislite, saj časa ima-
e dovolj in se sami prepričate o 

stvari in točno preštudirate, kam 
^°ste dali svoje glasove v bodo-

in katerega boste podpirali. 
°dpirali bomo tistega ,ki sedaj 

nas podpira. Naš župan Ely bi 
gotovo lahko nekaj za nas napra-
vi- da ne bi hodili iz drugih kra-
jev delavci k nam, med tem, ko 

brez dela postavamo okrog, 
godite prepričani, da vam Va-
entin prav pove, in da je vse 

res tako. 

Povedati moram nekoliko o 
Pašem Jugoslovanskem progre-
sivnem klubu, ki se bolj zavzema 

Slovence kot pa naš župan 
• Toda, na žalost moram pri-

dati, da vas je še v naselbini, ki 
se ne brigate za svoje pravice in 
Jaslim, da sploh ne veste, kak-
pega pomena je ta klub. Ako 

1 se tega zavedali, bi bila dvo-
jna nabito polna vselej, kadar 

xb°ruje. Edino takrat, kadar ste 
Zadregi, pa se sprašujete, kam 

1 sli, kdo vam bo pomagal iz za-
fege. Jugoslovanski progresiv-

III klub šteje približno 200 čla-
Pev, n a g e j 0 jih p a pride samo 
J f o g 40 do 50. Večkrat ste že 

lsali ,da v združenju je moč in 
v?c'aJ je čas, da se nam pridru-
, e in se vpišete v klub, kdor še 

1 elan. Ako se mi združimo, bo-
napravili sebi korist. Ako 

°mo skupno nastopili, bomo 
ahko zabranili, da ne bodo od 
r^gih krajev pošiljali odjedat 
asim delavcem kruh. Ako bo 

gf8 Progresivni klub dovolj rru> 
bomo dobili, kar bomo za-

hva l i . 

vam bo kje godila krivica, se bo 
klub za vas pognal. Kdor meni 
ne verjame, naj se prepriča na 
svoje lastne oči in, ušesa in bo 
vsak videl, da prav svetujem. 

Kdor bi rad kaka pojasnila, 
naj se obrne do našega tajnika 
Andrew Noča ali pa na Mr. Ver-
liča. Svetoval bi tudi, da se po-
zabijo vse stranke, in da skupno 
delujemo in si pomagamo eden 
drugemu. Ker naše višje ali 
predpostavljene nič ne briga dru-
gega kot mastna plača in pa na-
ši glasovi, si moramo sami po-
magati. Ako človeka kača piči, 
se boji potem tudi malega slepi-
ča. Tako moramo tudi mi delati 
s previdnostjo, da nam ne pobe-
ro še tisto, kar sedaj lastujemo. 

Dobro veste, kaj vam odgovo-
ri, ako pridete vprašat za delo 
Mr. Sullivana. On pravi, da ga 
še za svoje ljudi nima dovolj, 
kaj šele da bi ga vam dal. Pa ste 
bili morda vi tukaj in davke pla-
čevali v Euclidu, ko je Mr. Sul-
livan še po Pittsburghu posta-
val. Mislim, da me razumete. 

V Euclid Observerju sem bral, 
da je Sullivan nabral za Elyja 
1,200 glasov. Sedaj pa ne vem, 
ali misli Sullivan prodati našega 
Elyja countyu,, ali bo Ely poteg-
nil Sullivana za seboj v county. 
Ako se pa to zgodi, bom takoj po-
stavil veliko tovarno za tiste si-
romake, ki jih sedaj on podpira 
iz svoje blagajne. 

Valentin Turk. 

VESTI IZ DOMOVINE 

KAJ SO ŽE VSE OBDAV-
ČILI 

Davkarji in tisti finančni go-
spodje, ki premršljujeo vedno le 
o novih davkah, da polnijo ž nji-
mi drž. blagajne, niso iznajdlji-
vi samo danes, ampak so znali 
že od nekdaj iztakniti v vsakem 
žepu davkoplačevalcev po kak-
šen dinar. Leta 1708 so obdav-
čili na Francoskem lasulje, in 
sicer je bilo treba plačati od la-
sulje po tri franke, zato pa so 
uradni organi pritisnili na vsa-
ko lasuljo pečat, da je lasulja 
dobra. Tudi ženitovanjske za-
bave so obdavčili, misleč, da ima 
na obredih vsak človek dovolj 
denarja. Ta davek so pa kma-
lu odpravili. Davek na samce 
so vpeljali v Franciji za časa 
kralja Ludvika XV. L. 1715 so 
obdavčili tudi "puder" (moka, s 
katero si posipavajo ženske že 
dandanes svoje obraze). Zara-
di upornosti žensk pa so tudi ta 
davek kmalu ukinili in so nalo-
žili davek na milo. To je bilo 
ljudem prav, ker se takrat itak 
še niso tako umivali kot se mi i 
danes, ampak so hodili kar uma- j 
zani okoli. L. 1552 so obdavčili 
cerkvene stolpe. Vsaka fara, 
kjer so imeli visok zvonik, je ve-
ljala, za premožno in je morala 
plačati davek od zvonov. Leta 
1582 so iznašli davek na rjuhe, 
leta 1652 davek na vežna vrata, 
skozi katera se je lahko peljal 
voz, leta 1680 na papir, leta 1772 
pa tudi na knjige. 

o — 
Republikanci v Minneso-

ti za prohibicijo 
St. Paul, Minnesota, 21. mar-

ca. Zborovanje republikanske 
stranke za državo Minnesoto, je 
včeraj odločno odklonilo zahte-
vo mokrih, da se glasuje t a od-
pravo prohibicije pri prihod-
ni predsedniški konvenciji repu-
blikanske stranke. Obenem so 
se republikanci v M i n n e s o t i 
strogo zavzeli za Hoover j a kot 
predsedniškega kandidata in so 
izdali poslanico, v kateri pravi-
jo, da je Hoover najbolj odličen 
mož današnjih časov. 

J-°rej prosim vas, Slovenci in 
tj'Va.t j 'e v E u c l i d u > d a s e združi-
v vsi skupaj v enem klubu, to je 
ki iUyosl°Vi'nskem progresivnem 

1 Ju. ki je najboljši, ki se bori 
P^elbino in tudi pomaga rev-

g, družinam posvoji moči. Pri-
. °Pnina v klub je samo 25c in 

otei*i en dolar na leto. Ako se 

Senatni odsek je za dobro 
pivo 

Washington, 21. marca. Pod-
odsek senata, ki je imel nalogo 
preiskovati, če kaže dovoliti do-
bro pivo, bo te dni ugodno po-
ročal senatni zbornici tozadev-
no. Upeljava dobre p i ve bi 
ugodno vplivala na večjo zmer-
nost in znižanje zločinov, tako 

j se glasi poročilo senatnega -pod-
>odseka. 

—Smodnik v štedilniku. Ne-
kdo je bil osumljen v št. Jerne-
ju, da neupravičeno strelja div-
jačino. Pričakoval je preiskave. 
Da odvrne vsak sum je skril ves 
smodnik v štedilnik. — Odšel je 
v gozd, a ženi je pozabil poveda-
ti, kam je spravil nevarno snov. 

Kmalu po moževem odhodu je 
žena zakurila v štedilniku in ob-
enem — nevede — zažgala tudi 
— smodnik. — Sledil je grozen 
pok in že se je štedilnik razletel 
in razrušil v kup kamenja in pe-
pela. 

Zvedeli so orožniki in sledila 
je milostna kazen 25 Din.—Ma-
lo, a še to je bil zadnji in edini 
denar pri revni hiši! 

—Na Mirni je smrt ugrabila 
34 letnega trgovca in posestni-
ka g. Franca Straha. Bil je dol-
go časa hudo bolan. S svojim 
pridnim in marljivim delom si je 
ustvaril lepo podjetje, ki ga je 
pa moral tako kmalu zapustiti. 

—Divja svinja na skednju. 
Svojevrsten je dogodek, ki ga je 
doživel nedavno posestnikov sin 
Janez Krašovec iz škrilj pri Sta-
rem trgu tik državne meje. 
Fant se je podal zvečer k počit-
ku na skedenj. Ko je stopal po 
skednju, je zdajci začutil pod 
nogami nekaj, kar se je premi-
kalo, in v istem trenutku je že 
besno zacvilila neka žival. Ne 
malo razburjen je mladenič od-
skočil in zagledal pri mesečini, 
kako jo urnih nog briše divji 
prešič a skednja v -.prosto nara-
vo. Ves preplašen je Janez be-
žal v hišo budit domače, da jim 
pove ta nenavadni d o g o d e k . 
Vest o tem dogodku se je takoj 
v zgodnjih jutranjih urah raz-
nesla po vsej okolici in že okoli 
8. so se podali domači lovci na 
lov na nočnega gosta. Po krat-
kem zasledovanju so ga opazili 
v bližini škrilj na Gmajni, kjer 
je nadaljeval spanje pod neko 
smreko. Pomeril je nanj logar 
snežniške graščine g. F r a n c 
Krašovec in ga pogodil z dvema 
streloma. Zver je tehtala 60 ki-
logramov. Bila je zelo sestrada-
na, kar jo je brščaš napotilo v 
vas. 

—Drvarji se vesele. Marsi-
komu je sneg s svojo zimo na-
pravil skrbi,' ker je mraz pač 
treba odganjati s kurivom. A 
če ga ni, kje ga vzeti. Naši dr-
varji pa, ki so bili brezposelni 
radi premalo snega, so se sedaj 
razveselili, kajti s snegom so do-
bili delo, namreč spravljanje drv 
s planine. Saj so vsi, ki so ime-
li pripravljena drva na planini, 
komaj čakali ugodne prilike, da 
jih s sankami dajo spraviti v do-
lino. Drugače je to namreč sploh 
nemogoče. In tako so prišli do 
kruha brezposelni drvarji. 

Oh, kako vam to veselo drvi s 
polnimi sankami drv v dolino! 
Je sicer nevarno, a kaj to izku-
šenemu drvarju, samo da dobi 
svojih 25 dinarjev od metra drv, 
ki ga spravi v dolino. 

—Smrtna nesreča pri nalaga-
nju lesa. Večja skupina gozdnih 
delavcev iz črnega vrha pri Pol-
hovem gradcu se je odpravila te 
dni z vozovi v gozd, da naloži 
tam od jeseni pripravljene hlo-
de za, odvoz v dolino. Delo je 
šlo fantom hitro izpod rok in vo-
zovi so bili s težkimi bruni sko-
roda naloženi, ko so se na enem 
vozu hlodi sprožili. Na vso ne-
srečo je težki les podrl na tla 
domačega sina Vavhčevih in mu 
prizadejal h u d e notranje po-
škodbe. Hudo ranjenega mla-
deniča, ki je tožil o bolečinah v 
prsih, so prenesli na dom. Vsa-
ka pomoč je bila izključena in je 
24 letni fant kmalu nato umrl. 

—Nagloma je umrl v Ljublja-
ni 20 letni Franc Ivančič. Pred 

114 dnevi je pribežal v Jugoslavi-
jo iz italijanskega Kobarida, 
kjer je doma. 

—Umrla je Uršula Braniselj 
v Cerknici št. 27 V visoki staro-

jsti 80 let. 
—Na Slapu pri'Vipavi je po 

[kratki bolezni umrl v starosti 67 
| let po vipavski dolini splošno 
poznani posestnik -Jože Ferjan-
čič, očim znanega trgovca Al. 

! Lavrenčiča v Cerknici. 

POSLOVENIL DR. A. R.: 

CARSKI SEL 

Tako je blodil dve uri po me-
stu. Hodil je, ne da bi se bil ko-
ličkaj ustavil, ne da bi čutil utru-
jenost. Pokoril se je čuvstvu, ki 
ga je popolnoma obvladalo in mu 
ni dovoljevalo, da bi preudarjal. 
Vse zaman! 

Tedaj mu je prišlo na misel, 
da mladenka morda ni vedela za 
namestnikovo naredbo — sicer 
malo verjetna okoliščina, zakaj 
taka strela ni mogla udariti, ne 
da bi jo slišali vsi. Ker ji je bilo 
očividno do tega, da ve tudi naj-
neznatnejše novice, ki so se ti-
kale Sibirije, kako bi mogla pre-
zreti naredbo, ki se je nje tako 
živo tikala. 

če pa vendarle ne ve za nared-
bo, bo gotovo v kratkem prišla v 
pristanišče, kjer ji bo kak ne-
usmiljen uradnik surovo prepre-
čil nadaljnje potovanje. Mihael 
Strogov jo je moral na vsak na-
čin videti prej in jo obvarovati 
tega udarca. 

Toda iskal jo je brezuspešno 
in skoro bi bil obupal, da jo naj-
de. 

Bilo je enajst. Mihael Stro-
gov je hotel svoj potni list pred-
ložiti policijskemu načelniku, 
četudi je bil prepričan, da se 
namestnikova naredba ne tiče 
njega, ker je bil njegov potni 
list veljaven za vse slučaje brez 
izjeme, se je vendarle hotel za-
gotoviti, da more mesto zapusti-
ti brez ovire. 

Vrniti se je moral torej na 
drugi breg Volge, v oni del me-
sta, kjer je bila pisarna policij-
skega načelnika. 

. Tu je bil velik naval. Dasi 
je bilo tujcem ukazano, odpoto-
vati iz pokrajine, so morali ven-
dar pred odhodom zadostiti ne-
katerim predpisom. Sicer bi bil 
utegnil kak Rus, ki je bil več ali 
manj udeležen pri tatarskem 
v p a d u , preoblečen prekoračiti 
mejo. To pa je naredba hotela 
preprečiti. Ljudem je bilo uka-
zano, da odpotujejo, obenem pa 
so si morali izposlovati za to po-
sebnega dovoljenja. 

Glumači in cigani, pomešani 
s trgovci iz Perzije, Turčije, In-
dije in Kitajske so torej napol-
njevali dvorišče in pisarne poli-
cijskega urada. 

Mudilo se je vsem. Pri toliki 
množici izgnancev se je bilo 
namreč bati, da, kmalu ne bo več 
prometnih sredstev na razpola-
go, da torej počasnejši ne bodo 
mogli zapustiti mesta v določe-
nem roku in da bodo prepuščeni 
surovi sili namestnikovih urad-
nikov. 

Mihael Strogov si je pomagal s 
komolci, da je prekoračil dvori-
šče. Toda priti v pisarno in do 
pregraje pred uradnike, je bila 
vse drugače težka zadeva. Le 
beseda, ki jo je pošepetal neke-
mu nadzorniku na uho, in nekaj 
rubljev, ki mu jih je pravočas-
no stisnil v roko, so imeli dovolj 
moči, da so mu izsilili prehod 
skozi množico. 

Nadzornik ga je peljal V ča-
kalnico in ga naznanil višjemu 
uradniku. 

Mihaelu Strogovu torej ni bi-
lo treba dolgo čakati, da opravi 
svoj posel pri policiji in da gre 
mirno svojo pot. 

Medtem se je malomarno raz-
gledaval okoli sebe. In kaj je 
opazil? 

Tam na klopi je bolj slonela 
nego sedela neka deklica nema 
in vsa obupana. Njenega obraza 
niti videti ni mogel, ker se je 

;samo od strani odražal na pobe-
ljeni steni. 

In vendar se Mihael Strogov 
ni zmotil. V njej je takoj spo-
znal mlado Livonko. 

Ker ni vedela za namestniko-
vo naredbo, je prišla na polici-

j o , da da potrditi svojo potno 
j dovoljenje. Zavrnili so j o ! Brez 
dvoma je imela pravico, da po-
tuje v Irkutsk, toda naredba ni 
dopuščala izjeme in je razvelja-

jljala vsa prejšnja dovoljenja, 
j Pot v Sibirijo ji je bila zaprta. 

Mihael Strogov je bil zelo sre-
čen, da jo je končno našel, in je 
takoj stopil do nje. 

Mladenka ga je pogledala in 
obraz se ji je razjasnil za tre-
nutek, ko je spoznala svojega 
tovariša. 

Vstala je skoraj nevede in ga 
hotela prositi pomoči, kakor se 
oprime vsake deske oni, ki se po-
taplja. 

V tem trenutku se je policij-
ski agent dotaknil rame Mihaela 
Strogova. 

"Policijski načelnik Vas pri-
čakuje," je dejal. 

"Dobro," je odgovoril Mihael 
Strogov. 

Ne da bi bil rekel besedico 
njej, ki jo je od sinoči tako skrb-
no iskal, ne da bi jo pomiril s 
kako kretnjo, ki bi mogla osme-
šiti njo in njega, je šel za urad-
nikom skozi gosto množico. 

Ko je mlada Livonka videla, 
da je izginil on, ki ji je morda 
edini mogel pomagati, se je se-
sedla na klop. 

Niso pretekle tri minute in Mi-
hael Strogov se je zopet prika-
zal v dvorani. Spremljal ga je 
uradnik. 

V roki je držal potni list, ki 
mu je dovoljeval prosto pot v 
Sibirijo. 

Tedaj se je približal mladi Li-
vonki, ji ponudil roko in dejal: 

"Sestra . . . " 
Razumela ga je in vstala, ka-

kor da bi ji nekaj reklo: ne obo-
tavljaj se! 

"Sestra," je ponovil Mihael 
Strogov, "dovoljenje imava, da 
potujeva v Irkutsk. Ali greš s 
menoj ?" 

"Grem, bratec," je odgovori-
la mladenka in mu segla v roko; 

Nemudoma sta zapustila poli-
cijsko poslopje. 

SEDMO POGLAVJE 
Po Volgi navzdol 

Nekoliko pred poldnem se je 
na znamenje parnika v prista-
nišču ob Volgi zbrala silna mno-
žica ljudi. Prišli so ne samo ti-
sti, ki so odhajali, ampak tudi 
taki, ki bi bili radi odpotovali. 
Para v kotlih "Kavkaza" je ime-
la zadostno napetost. Iz njego-
vega dimnika se je vzdigoval le 
še lahen dim, dočim je pri parni 
cevi in varnostni zaklopki sičala 
belkasta para. 

Samo ob sebi je umevno, da 
je odhod "Kavkaza" nadzorova-
la policija. Bila je neizprosna 
proti potnikom, ki niso izpolnili 
vseh za odhod predpisanih po-
gojev. 

Številni kozaki so korakali po 
obrežju gori in doli in bili pri-
pravljeni, dla pomagajo polici-
skim stražnikom. Posredovati 
jim ni bilo treba nikjer, ker se 
je vse izvršilo mirno. 

Zadnje znamenje z zvoncem 
se. je oglasilo ob določenem času, 
vrvi so odvezali, mogočni kolesi 
parnika sta začeli z lopatami 
udarjati po vodi in "Kavkaz" je j 
plul naglo med obema deloma 
nižnjegovgorodskega mesta. 

Mihael Strogov in mlada Li- j 
vonka sta se vkrcala brez težave 
in prišla na krov "Kavkaza." 
Potni list, ki ga je dobil Mihael 
Strogov pod imenom trgovca 
Nikolaja, Korpanova, mu je do-
voljeval spremstvo na potova-
nju po Sibiriji. Potovala sta kot 
brat in sestra pod varstvom car-
ske policije. 

Usedla, sta se na zadnji konec 
krova in gledala, kako se je od-
mikalo mesto, ki ga je bila na-
redba pokrajinskega namestni-
ka tako vznemirila. 

Mihael Strogov mladenki ni 
rekel ničesar in je ni ničeskr 
vprašal, čakal je, da bi sama 
začela govoriti, kadar bi se ji 
zdelo primerno. Njej se je mu-
dilo iz mesta, kjer bi bila brez 
čudežnega posredovanja svoje-
ga nepričakovanega pokrovite-

jlja ostala kot ujetnica. Rekla 
•ni ničesar, toda njeni pogledi so 
itra zahvaljevali. 

Čehi izdelujejo iz hmelja 
dišave 

Praga, 21. marca. Ker češki 
hmeljari ne morejo več oddaja-
ti hmelja v toliki množini kot 

jsvoe čase, so začeli izdelovati iz 
j hmelja neke vrste dišave, ki se 
'dobro prodaja na javnem trgu. 

V zapadnih državah so 
vsi za Roosevelta 

Washington, 21. marca. Sena-
tor Wheeler se je danes vrnil v 
Washington iz M o n t a n e . Ob 
svojem prihodu je izavil, da vsa 
znamenja kažejo, da bodo zapad-
ne države se izjavile za Frank-
lin Roosevelta kot predsedniške-
ga kandidata. 
Zvezni pravdnik, ki žigo-

sa agente 
New Orleans, 21. marca. Pro-

hibicijski agenti so sinoči vdrli 
v tri močne klube in aretirali več 
oseb, ki so pili opojno pijačo. 
Zvezni pravdnik je pa odredil, 
da se jih vse skupaj izpusti in 
je oštel prohibicijske agente, ki 
sicer nedolžnim ljudem ne dajo 
nikjer miru. 

Gasolinski davek gre ve-
činoma za delavce 

Columbus, Ohio, 21. marca. 
Tekom leta 1932 bo država Ohio 
dobila $32,1000,000 samo od ga-
solinskega davka. $28,000,000 
od tega denarja gre za gradnjo 
novih cest in popravo starih, $4,-
000,000 pa za material. Kot je 
proračunal d r ž a v n i urad za 
grednjo cest, gre 90 procentov 
od vsakega dolarja pri gradnji 
cest za aktualno delo. Tekom 
leta 1932 namerava d r ž a v a 
Ohio zgraditi 400 milj novih 
cest, kar bo veljalo $17,000,-
0:00. Odpravljena bodo r a z n a 
nevarna železniška križišča, kar 
bo veljalo nadaljnih $1,000,000. 
Za popravo 460 milj starih cest, 
se bo plačalo $5,000,000. Ves 
material, ki se ga rabi za grad-
njo ali popravo cest v Ohio, se 
dobi lahko iz delavnic in tova-
ren v državi sami. 

Najprvo so opravki, po-
tem pride kuhinja 

Schenectady, N. Y., 21. mar-
ca. Mrs. Mittie Benedict, ki je 
mirovna sodnica v tem mestu, 
je pravkar lupila krompir v svo-
ji kuhinji, da si pripravi večer-
jo, ker je vdova, ko potrka ne-
kdo na vrata. Ko hiti sodnica 
k vratom in odpre, vidi pred se-
boj dva državna policista, ki 
imata celo tolpo ljudi s seboj. 
"Gospa sodnica," reče policist, 
pravkar sva aretirala 72 gern-
blarjev, ki so pripravljeni, da 
slišijo sodbo." Sodnica je takoj 
povabila ljudi v sobo in začela 
soditi. Voditelji gemblarjev so 
bili kaznovani vsak s $50.00 glo-
be, ostali pa so morali plačati po 
$2,00. "Ali so vsi?" je rekla 
sodnica, ko je zadnji od ra j tal 
svojo globo. "All right, ravno 
prav," reče sodnica, "sicer bi se 
mi krompir prismodil." 

M A L I O G L A Š T 
Delo dobi 

ženska za hišna opravila pri 
vdovcu z otroci. Vprašajte na 
1376 E. 49th St. (70) 

V najem 
se da trgovski prostor zaeno z 
opremo. Vprašajte na 1376 E. 
49th St. (69) 

POSEBNE CENEŽAT 
TA TEDEN 

Orehova jederca, po-
lovice, 41 c, 2 funta 
za 80c 

Moka 'Aristos," 
25 funtov 79c 

Druga moka, 25 
funtov 47c in več 

Med "Edwards" 
10c in 14c 

Rozine bele, posebno 
lepe 14c, 2 funta za 27c 

Koruza "bela," 3 ve-
like kante za _ 25c 

Pesa, 3 velike kante 
za 25c 

Češplje, prve vrste, _8c 
Mleko, Gold Cross, 

4 kante za 25c 
Pisan fižol, 3 funte _20c 

Jajca, sirovo maslo, ze-
lenjava in drugo po po-
sebno nizkih cenah za ta 
teden. Se priporočam 

ANTON MLAKAR 
6710 St. Clair Ave. 

HEnderson 7769 

Z A H V A L A 

Ob p r i l i k i nepričakovanega 
poslovilnega večera s priredit-
vijo surprise party v hiši sovaš-
čana Mr. Jos. želeta, si štejem 
v hvaležnost in dolžnost v imenu 
sebe in družine, najlepše se za-
hvaliti Mrs. Peter Rjaveč, Mrs. 
Jos. žele in Mrs. Jos. Perko za 
velik trud in požrtvovalnost. 
Zahvalo in iskreni izraz moje 
hvaležnost naj prejmejo vse pri-
jateljice in znanke, ki so prispe-
vale k lepemu darilu, ki obstoji 
iz 3 delov pohištva spalne sobe. 

Kakor vedno, tako sem se is-
tega večera radevolje odzvala 
vabilu Mrs. Rjaveč, da pred od-
hodom iz Clevelanda pregleda-
mo inventar kuhinjske oprave v 
S. D. D. Za delo opravljena sem 
se v družbi Mrs. Rjaveč in1 Mrs. 
Perko podala na določeno mesto. 
Ničesar nisem slutila pri delu, 
ko stopi v prostore sin Jos. že-
leta in prosi naj hitro posetimo 
njihov dom, radi nujne pomoči. 
Vsa v skrbeh, sluteč najhujše, 
kaj se je v prijateljski hiši zgo-
dilo, sem negotovega k o r a k a 
stopila prag sobe, in hip na to je 
zadonelo vzklikanje, ki je bilo v 
moje največje presenečenje na-
menjeno meni. Vsled iznenade-
nja sem bila brez moči in moji 
živci so mi odpovedali. V očesu, 
mi je zaigrala solza veselja v 
zavesti, ker nisem nikoli priča-
kovala tako lepega prijateljske-
ga poslovilnega večera. Iskrene 
in tople besede izrečene po Mrs. 
Rjaveč v slovo, so mi globoko 
segle V srce, ki jih ne bm mogla 
nikoli pozabiti. Izraz iskrene 
zahvale naj prejmejo sledeče: 
Mrs. Peter Rjaveč, Mrs. Jos. že-
le, Mrs. Jos. Perko, Mrs. Louis 
T o l a r , Mrs. Frances Bostich, 
Mrs. Joseph Chančula, Mrs. Fr. 
Mesojedec, Mrs. John Cergol, 
Mrs. Frank Dolšak, Mrs. Anton 
Dolgan, Mrs. John Cvek, Mi*s. 
Aleks Globočnik, Mrs. Charles 
L a m p e , Mrs. Anton Možina, 
Mrs. Frank Intihar, Mrs. John 
Gorshe, Mrs. Joseph Metelko, 
Mrs. Louis Leustig, Mrs. Frank 
Kosich, Mrs. J. Pintar, Mrs. Ana 
Bajec, Mrs. Jennie Turk, Mrs. 
Frank Spenko, Mrs. Frank Gr-
dina, Mrs. Mike Podboy, Mrs. 
John Rožanc, Mrs. John, Traven, 
Mrs. John Dane, Mrs. Josephine 
Jontez, Mrs. Stare, Mrs. Mary 
Hrvat, Mrs. Anton Rupnik, Mrs. 
Joseph Kalinger, Mrs. Joseph 
Penko, Mrs. B. Wientrub, Mrs. 
Antonija Blumel, Mrs. John Za-
lar Mrs. Frank Jelerčič, Mrs. 
Pirman, Miss Justine žele, Miss 
Gabriela Rupnik, Miss Fay Blu-
mel, Miss Jenny Perko, Miss 
Emina Skolarič, Miss Josephine 
žele. 

I z r a z naše hvaležnosti naj 
prejme Mr. Josip žele za brez-
plačne prostore v hiši in Mr. 
Teodor Lavrich za brezplačno 
avtomobilsko vožnjo. Mrs. Louis 
Tolar naj sprejme iskreno hvalo 
za okusno pecivo in njen trud. 

Končno iskrena hvala vsem za 
vse v imenu naše družne. Z de-
janjem dokazano pri jatel jstvo 
ostalo nam bo v spominu trajne 
hvaležnosti. Težka je ločitev od 
iskrenih prijateljskih src, toda 
usoda hoče, da se preseliva z mo-
že; m v prosto naravo, kjer bova 
zbujala spomine na preživljene 
skupne dneve. O s t a n i t e nam 

I zdravi v najlepši zahvali. 

Barbara česnik, Pavel čes-
nik in družina. 

V najem ali naprodaj 
i trgovina na 15425 Waterloo Rd. 
| Pripravna za čevljarska trgovi-
no , čistilnico, beauty parlor ali 
| enako trgovino. Pokličite PRo-
apect 5416. (69) 

čedna soba 
' se odda za fanta, brez hrane. 
6404 Carl Ave. (68) 

TREH KOSOV SETI ZA SPRE-
JEMNO SOBO 

RASTAVNI VZORCI 
TREVLEČENI Z NAJBOLJŠIM 

JACQUARD VALORJEM 
$39.75 

Vprašajte za Mr. Pcruika 

The Stern Furniture Co. 
15128 Waterloo Rd. 

NEKAJ ZA NAŠE ROJAKE V EUCLIDU 



ZA PRAZNIKE 
imamo najboljše dornace 

suhe 

P® 

1 7 C FUNT 
Posebno d o b r o p1'1' 

pravljene. Za vsako šun-
ko vam jamčimo zad°' 
voljnost. Imamo eno naj' 
večjih zalog suhega mesa 

in šunk v mestu. Izberite 
si lahko prav po svojetf1 

okusu. Imamo tudi fina 

domača suha plečeta, ze" 
lodce in klobase. . 

P o š i l j a m o po vseh 
krajih. 

MATT KRIŽMAN 
6220 St. Clair Ave. 

1132 E. 71st St. • 
(marc 22-23) 

Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

1119 HIPPODROME BLDO. 
MAin 3785 

Ob torkih, četrtkih in sobot.il« 
zvečer od 0. do 8. ure lia 
E. !)3d St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
1100 E. 64th St. 

Res. Tel. YEUowstone 0705-W 

SLOVENSKA BRIVNICA Z DOBR" 
POSTREŽBO 

F. A. CREDENCE 
6124 ST. CLAIR AVE. 

M i s s u s p e e b y , )M P l u m b 
OUT OF CHINESE <?UN POWDER? 
T E A - ) R E C K O N T K E Y V E ^ 

USED IT A L L UP >N THE /= 
V w a r OVER THERE ! y * 

Zavasky's Hardware 
6011 St. Clair Ave. ENdicott 5141 

P O Z O R ! 

JAVNA D R A Ž B A 
• t •• • ..•••••,•. » . •'..•v';:v 

(AUCTION SALE) 
PRI 

FRANK ČERNETU se nadaljuje vsak večer 
Za ure, verižice, demante, zlatnino in srebrnino, 

kakor tudi vsakovrstne muzikalije. 
Sedaj lahko kupite po vaši lastni ceni. Ne zamu-

dite te prilike. 
Vse mora biti prodano, ker se potrebuje denar. 
Vsako blago je jamčeno, ker Frank Cerne še ostane 

v trgovini. 

POSEBNO! ZASTONJ POSEBNO! 
25 daril vsalt večer v s a k v e č e r 2 5 d a r i l v s a k v e 5 e r 
za m o š k e, kateri . „ „ u „ n . za ž e n s k e , katere 
pridejo ob 7:30 zve- K 1 a " e 11 u c ~ pridejo ob 7:30 zve-
čer na razprodajo. m a n t n i p r s t a n čer na razprodajo. 

D©e> J 

N6VN 
OAT Frank Cerne, 

6033 St. Clair Ave. 
JED T I B BIT, T H E C O R N E R G R O C E R , f c U N S 
S H O R T O F E V E R Y T H I N G B l l T A L I B I S 

PR. J A K L I Č : 

V pustiv je šla... 

Novijanka je čutila zaničljivi : 
odgovor, odvrnila pa ni ničesar, ; 
le mislila si j e : "Oh, ti nesram- ; 
niča, vse bi ljudem izpihala rada 
iz mošnjičkov. 

Vstopi. 
Slab, z vinskim d u h o m , s 

smradom goreče sveče in z di-
mom pomešan zrak ji pade na 
pljuča. Okoli mize so sloneli 
nekateri pivci, ali tolkli po mizi 
in vpili, ali so pa dremali. Oči 
so jim že slabo svetile, na ža-
rečih obrazih jim je odsevala 
nekaka dušna topost. 

Gostilničar j o ugleda in ogo-
vori : 

"Ali si prišla tudi ti ponj ?" 
"Oh, recite mu, recite, naj 

gre domov," poprosi žena in 
vstopi nazaj med vrata. 

"Novljan, po jdi ! " pravi Sko-
bec in, namigne k vratom. 

"Ka j hočeš?" 
"Po jd i ! " 
"Kaj praviš?" 
"Matijec, pojdi, pojdi! Noč 

je in večerja te čaka," oglasi se 
Mica. 

"A-a, noč je, večerja je? — 
Na, pojdi p i t ! " izpregovori po-
časi Novi j an, ko spozna ženo. 

Ujezila ga je, ker ni hotela 
piti. 

"Po kaj pa hodiš sem, ako ne-
češ vina?" 

Z vustmi se je smejala, s 
v srcu se jokala, 

kakor poje pesem, pa mu uža- g 
ljena na videz veselo in mirno s 
odgovori: s 

"Matijec, nikar se ne h udu j, 
večerja se hladi, po jd i ! " 1 

"Ti in tvoja večerja!" < 
"Le pojdi, le pojdi, da ne bo- s 

do vsi tebe čakali," poseže go- ; 
stilničar Skobec vmes, ker se ni 1 
hotel zameriti Novljanki, ako bi ] 
moža kaj ustavljal. ] 

"Meniš, da nimam več denar- .t 
j a, ker me podiš iz hiše? Pa : 
pcjdiva, saj vidim, da še jesti : 
ne morete doma brez mene! Vse 
poravnamo?" 

"Vse," 
Sedaj vstane in gre opoteka- : 

joč se iz gostilne za ženo. 
"Oh, kakšen je ," vzdihne Nov-

ljanka po tihem in hiti pred mo-
žem, saj se ni mogla hliniti več, 
da bi govorila ž njim prijazno, 
ko j o notri jezi in kolje. Postal 
domov!" prosi ona. 

"Nisem žejna, plačaj in pojdi 
ji je zoprn. 

"Počakaj ! Kam bežiš tako?" 
vpije mož za njo in se opoteka 
po temni poti. Ona pa le hiti, 
da bi se ž njim ne sporekla že na 
poti. 

Ko stopi v vežo, udari j i v nos 
zoprni duh po smodu. Hitro 
stopi pred peč in odstavi kašo,' 
toda bilo je že zamujeno; kaša 
je bila predolgo pri okrilju. Ve-
dela ni .kaj početi. Jeza j o zgra-
bi še bolj, ker je slutila, da je 
mati to naredila nalašč, ali je pa 
premalo pazila. 

"Kakršno so skuhali, tako naj 
jedo, on pa tako ni zaslužil bolj-
še ! " 

Po tem odločnem sklepu stre-
se kašo v skledo, in takrat že 
stopi tudi Matija v vežo. 

" K j e j e večerja, ker se je tako 
mudilo?" 

"Precej prinesem, le pojdi k 
mizi !" 

Kmalu je kaša na mizi, in 
Mica pokliče tudi stara dva. 

Mati j e že grede vihala nos, 
ker je nekaj neprijetno dišalo. 

Molijo in začno. Stara komaj 
zajame dvakrat, položi žlico na 
mizo rekoč: 

"Slaba je ." 
"Prav nič ni vredna," dostavi 

sin in zažene žlico po mizi. "Za-
to me j e bilo treba pač klicati!" 

"Sedaj ko imaš vsega "zadosti, 
sevada ti ne tekne kaša." 

"Molč i ! " 
' " E j , ni dobra; kaše ne znaš 

kuhati,»pa je. Ta, ki si jo nocoj 

skuhala, hi za ljudi," meni sta-
ra, nič hudega ne sluteč, in vsta-
ne. Tako stori tudi stari. 

Kaj hujšega bi mogel človek 
storiti ženski, kakor očitati ji, 
da ne zna kuhati? Ker sta od-
šla stara, bruhne razkačena že-
na vso jezo na moža, ki je bil 
stopil k postelji, in se spravljal 
spat. Vsa iz sebe skoči preden j, 
pomoli mu pest pred oči pa za-
kriči: 

"Le sam si kuhaj, ker ti ne 
znam več! — Drugo poslušaš, 
mene ne, in potoetati hočeš z 
menoj, pa ti že ne bo«. Rajša 
grem proč, da se ne vidiva ni-
kdar več." 

"Pojdi, kamor hočeš," odvrne 
mož ravnodušno in nekoliko za-
mahne nad njo s suknjo, katero 
si je bil ravno slekel. "Molči, da 
prej zaspim." 

"Pretepati me tudi že misliš, 
kaj ne,, lep rriož s i ! " 

žena mu iztrga suknjo iz rok 
in j o zadrvi v kot pod posteljo. 

"Vedi, da si me udaril prvič 
in zadnjič. Tu mi ni obstanka, 
kjer me vsi zanjčujete in sovra-
žite. Kuhajte si sami bolje, ka-
kor sem vam kuhala jaz ! —Oh. 
oh, jaz neumnica, da sem se da-
la pregovoriti in sem prišla sem 
uživat jezo in žalost!" Tako je 
tožila v svoji jezi nad svojo ne-
srečo. 

Teh besed pa Matija že ni več 
slišal, ali vsaj razumel ne, zakaj 
zibal se je že na pol v sladkem 
spanju. 

Mica Novljanova pa se ni ta-
ko hitro upokojila. Zbere nekaj 
obleke, poveže trdneje zibel in' 
se odpravi od hiše, ker si je v 
jezi in, žalosti domišljala, da pod 
to streho ne more več živeti. Ba-
la se ni noči, ampak še prav ji je 
bilo, ker vsaj ljudje ne bodo ve-
deli takoj vsega. Zibel zadene 
na glavo, culo z obleko natakne 
na roko in gre. 

"Pa sam bodi, ker sem ti od-
več! živela bom še lože." 

S temi besedami se poslovi od 
moža. 

Mati je poslušala, kaj imata 
v hiši, in ko je čula ves prepir 
in je slišala tudi grožnjo snahi-
no, da gre proč, pravi staremu: 

" V pustiv misli iti." 
In nista se bila še dobro po-

menila, bila j e snaha že pred hi-
šo. Urno skoči mati na vežni 
prag in zavpije za n jo : 

"Ali se ti blede? Kam divjaš? 
Nazaj; po jdi ! " 

Toda nihče ji ne odgovori, k 
. nagle stopinje se slišijo s pota. 

"Kdo bi si mislil, da je take 
nagla?" izpregovori starec čez 
nekaj časa. "Ti pa nisi šla za 
vsako malenkost v pustiv, hehe." 

"Strašno je občutljiva! Pa da j 
se upa po noči od hiše!" 

V hišo gre, da bi govorila s 
sinom, toda ker je že trdo spal, 
pospravi z mize, pogleda, kaj je 
vse vzela s seboj, in pravi: 

" T o bo Matija zjutraj gledal, 
ko je ne bo ! " 

Stava dva nista nocoj dolgo 
mogla zaspati. 

III. 
Matija je spal nenavadno dol-

go. Ko se vzbudi, je imel težko 
glavo in je bil res nekam potrt. 

; Ozre se po hiši, ni-li žena notri. 
Ali čudno in nenavadno se mu je 

i danes videlo vse, dasi je še en-
krat premel zaspane oči. žene 

, ni tyilo. Postelja j e bila še lepo 
zrahljana, zibeli z otrokom pa 
ni bilo nikjer, dasi je pretaknil 

i z očmi vse kote in stične. 
"Kam bi bila šla z otrokom?" 

premišlja, ko se preoblači in mi-
i. sli na prejšnji dan. Spomnil se 
• je pač, da je bil prejšnji dan v 
' gostilni, a kaj se je zgodilo po-
, tem, tega se že ni več spominjal. 

V veži začuje hojo, katero spo-
zna za materino. Gre ven. 

'>. "K je je pa ona?" vpraša ne-
i kaj nemiren. 

| "Oh, ali še tega ne veš? Kam : 
jje izginila, ne veš? V pustiv je 
šla!" pove starka važno in pre-
cej zaničljivo, 

"V pustiv je šla?" začudi se 
jmlndi Novi j an neprijetno izne-
inajen. "V pustiv je šla? Kdaj 
pa? Zakaj?" 

"Snoči je šla. Precej po ve-
jčerji se je odpravila. Vpila sem 
sicer za njo, toda ni hotela na-
zaj. Hudo je zamerljiva in od 
sile svojeglava. — Veš, lepo pa 
tudi ni, da te ves božji dan ni 
domov in te mora iskat po go-
stilnah," pripoveduje in kara 
mati. 

Sin pa ni vedel, ali bi se jezil 
in klel, ali bi bil žalosten. 

"V pustiv je šla," šumelo mu 
.je po glavi, in v duhu je videl 
posmehljive in škodoželjne ob-
raze, poslušal je roganje in nor-
čevanje ljudi. Ves j e bil zme-
šan. 

"K je j e pa otrok?" ' 
"O, s seboj ga je vzela! Men-

da ni taka, da bi majhnega otro-
ka pustila samega." 

"Oh, še tega mi je vzela!" 
vzdihne glasno ves srdit. "Tu-
di otroka mi ne privošči! IIu, 
to jo bom! Pokažem ji, čigav 

1 je otrok." 
"Kaj robantiš in se srdiš, saj 

ti midva nisva nič kriva. Ponjo 
• pojdi, pa se zmenita!" oglasi se 

oče, stopivši v vežo. 
"Kajpak, ponjo moraš." 
"Ne grem. Ni vredna, da bi 

• šel kdo ponjo. Dobro ve, kje 
» nas je pustila. Zakaj mi niste 
- povedali snoči, kaj namerja? Za-
- kaj niste zaprli vrat? Hu, le 
• čakaj zloba!" 

Zagrozi se ves razkačen in 
1 gre v hlev pokladat živini. < Vse 
? j e vrelo po njem od sramote in 
- togote; toda ni vedel nad kom 

bi se znesel. 
"Lej , ni mu tako hudo zanjo- : 

le jezen je ," reče stara možu. 
"I nu, kaj pa hoče? Ali naj 

.joka? Jezen je pa po pravici. 
Skoraj v največjem delu smo, a 
delati ne bo imel kdo, ako brž 
ne pride. Ako bi bil Matija pa 
meten, ponjo bi stopil." 

"Meniš? Potem bo pa še bolj 
prevzetna, ker bo mislila, da 
brez nje ne moremo živeti. — 
Gotovo j i dajejo doma potuho.' 
zato ji je bilo tako hitro zadosti, 

jsama se naj vrne, kadar se na-
veliča, kakor je sama šla!" 

"Eh, saj ni tako, kakor se ti 
zdi. Morda pride kmalu nazaj, 
morda tudi ne. Brez nje pa ne 

i moremo biti, ker nimamo dekle. 
In koliko bo šele govorjenja med 

I ljudmi, ako se ne vrne skoraj! 
— Najbolje bi bilo, ako bi šel 
precej ponjo." 

"Reci, reci mu še enkrat, naj 
j o gre iskat!" sili mati, ker so 
jo prepričale moževe besede. 

Izprva si je mislila, naj je 
snaha, kjer hoče, naj poskusi' 
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živeti nekaj časa tako kakor ni-
hče ,da bo videla, da ni nikomur 
prav, ako neče nekoliko več po-
trpeti. Dozdevalo se ji je tudi, 
da ji doma dajejo potuho; zato 
si je mislila, naj j im je na glavi, 
ker so toli nespametni. 

Morda jo je pa obšla čez dolgo 
časa zopet želja po gospodinj-
stvu? Kdo ve? 

Urnp je napravila kosilo. 
Pri kosilu — pri nas se kosi 

zjutraj ob sedmih — se je držal 
Matija od sile jezno in čemerno. 
Zajel je nekolikokrat in je odlo-
žil žlico. 

"Le j e j ! Le j e j ! — Ali ni do-
bro? Ali ni tako, kakršno ti sku-
ha ona?" ponuja mati. 

"Dobro je, toda imam dovolj." 
Vzame klobuk in hoče iti. 
"Matija," izpregovori oče res-

no, "stopi ponjo. Veš, grdo je, 
ker bi dejali, da pri nas ne more 
živeti. Pa tudi brez nje ne mo-
remo biti, kaj bi tisto! V dveh 
urah sta nazaj, in nihče ne bo 
vedel ničesar." 

"Oče, ali sem ji kaj storil, da 
me je pustila in šla? Ali je lepo 
od nje in prav? Res sem se bil 
napil precej, toda kolikokrat se 
pa napijem?" 

"Prizanesi j i ! Storila je v na-
glici in jezi. Mlada je še in ne-
izkušena. 

"Pa pojdi ponjo, Matija, mor-
da bo tako res najbolje!" 

"Ne grem! Tam naj ostane, 
kamor j e šla! Gospodinjite Vi. 
ako hočete, namestu nje ; ako pa 
nečete,tudi dobro," ustavi ju Ma-
tija in gre. 

človek kaj hitro stori kak tr-
den sklep in ravno tako hitro 

i svoj trdni sklep razdere, ali ga 
celo pozabi. 

Novljanove kokoši so bile tega 
jutra sila nemirne. Spreletava- ] 
le so se po kašči .silile so v vežo ; 

in hišo, zletavale so na okna in 
vpile, da jih je stara vedno odga-
njala. Lepi belolisasti maček je 
postajal na vežnem pragu, mi-
gal in vil z repom ter se pozorno 
oziral na vse strani; včasih je 
prav zategnjeno zamijavkal. Po-
tem je skočil na okno in je bol- j 
sčal skozi šipe® v hišo. 

Nje, ki je krmila kokoši in to-
likokrat božala mačka, ni bilo in 

'njo j e pogrešala krotka žival. 
Prihajale so sosede, nekatere 

po opravku, druge na pomenek. 
" K j e je ona? Kje je Mica? 

Kje je mlada, gospodinja?" iz-
praševale so Novljanove ljudi. 

Izprva so bili Novljanovi v za-
dregi, da so. se kar spogledovali. 

"Na njivi," odgovarjala je ma-
ti neodkritosrčno, kar se je po-

l znalo na glasu. 
"Pleve! — Koplje! - - Sadi!" 
Sosede v Hudem Koncu so pa 

> čudne ženske. Ugenile so brž, da 
nekaj ni prav pri Novljanovih 

i Nekatere so vedele, da je Matija 
i 'prejšnji večer precej junaško 

popival, in je Mica vse popoldne v 
prejokala. To se jim seve ni zde- k 
10 prav. Ko se pa naposled za 
trdno zve, da pri Novljanovih 
tudi zibeli z otrokom ni doma, se 
jo ženam nekaj zasvetilo in uga,-
nile so po svoji prebrisanosti, 
kam je šla Novljanka. Takoj je ^ 
počilo po Hudem Koncu: 

"NoVljanka je šla v pustiv!" j 
Zakaj po zdravi pameti ženic-} 

v Hudem Koncu žena ne more r 
in ne sme iti drugam, kakor v j 
pustiv, kadar pride z možem i 1 
navskriž. j1 

Vsa vas se j e smejala, norče-
vali so se ter delali dobre in sla- i 
be dovtipe. Hodili so nalašč oko- ] 
11 Novljanovih, drugi so celo va-
sovali, samo da so gledali zadre- 1 
go Novljanov. 1 

Matija se je rotil in klel, da bo 1 
Mici izplačal vso sramoto, kate- i 
ro mu je naredila, in umikal se 
je1 posmehujočim se ljudem v 1 
hlev, v klet, na skedenj in v dru-1 
ge zatišne kote! 

"Bog ve, zakaj je šla v pu-
stiv?" ugibalo se je ves dan v 
Hudem Koncu. "Kaj sta neki 
imela?" 

Skuhale so se čudne, prečudne 
stvari. Budalaste čenče so šle od 
hiše do hiše, od ust do ust. 

Osameli mož leže zvečer brez 
večerje k počitku, čemeren, jezen 
in nevoljen nase, na ženo in na 
ves svet. Izkušal je zaspati, da 
bi pozabil, kar je doživel po dne-
vu. Drugikrat je naglo zaspal, 
ker je bil truden, a nocoj, dasi 
je dejal ves dan, ni mogel zaspa-
ti. Razne misli so mu vznemir-
jale kri. Nemirno se je preme-

- taval po postelji, in zdelo se mu 
• je silno dolg čas in neznano pra-

zno. Govoril bi bil rad, toda ni 
imel s kom, niti zibati ni imel 

• koga. Uh, kak dolg čas, kaka pu-
• sta praznota! — In zakaj tako? 
i Le zaradi nje, ki ga j e pustila 
• tako sramotno, v posmeh vašča-
• nom. Zaradi tega je plalo po 
- njem od jeze ,da se ji je grozil in 
) rotil . . . In ko se je zopet ne-
? koliko umiril, ko je mislil neko-
- liko trezneje, zastavil si je vpra-
-1 šari i e : 

"Odkod pa je vendar vsa ta j 
neprijetnost?" 

In črez nekaj časa si j e pri- j j 
znal, da, ni sam brez krivde, da j 
ni tako nedolžen, kakor bi bil I 
rad. Njegovi duši se je prikaza-j 
la cela slika. 

Bilo j e v nedeljo popoldne. V 
žepu je imel lepe denarce, kate-
re je bil prejel od mesarja. Oh, 
kako lepo so vriskali v žepu zve-
neči denarci! Oh, kako so mu 
silili vinski duhovi v nos! Zape-

1 ljali so ga v gostilno, kjer je pil 
in pel, kjer je rajal in bil preši-
roke volje. Pozabil je bil ženo, 
pozabil otroka, pozabil ves svet. 
Trdo in grdo je govoril potem 
doma z ženo, kar ji je tako sega-
lo v srce, da je ni bilo zjutraj 

! 
več, da je noč vzela njo z otro-
kom. 

"V pustiv je šla!" opominjala I 
ga je nemirna vest. 

"Ali je storila prav? — Ali ni j 
ravnala nepremišljeno!" 

Obsodil jo je zopet in kdo ve, 
kolikokrat še. 

"Nikdar ne pojdem ponjo, ker 
je nisem podil; nikdar ne vpra 

jšam po njej ," sklene trdno. 
" če se pa vrne skesana ter me 

i prosi, odpustim ji rad. Ponjo pa 
ne grem nikdar!" 

Tako je odločila Novljanova 
moška zavest. Zavil se je in spal 
po sili. Užival je divno spanje. 
Vso noč je gledal posmehljive 
ljudske obraze, vso noč mu je bi-
lo na ušesa krohotanje in smeh-
ljanje. Obračal se je na postelji 
na to in na ono stran, pa bilo je 
vse zaman. Ko prisveti v hišo 
beli dan, j e bil že oblečen. 

Drugi dan se mu ni godilo nič 
bolje. Povsod isti prizori, le še 
več nereda j e bilo okoli doma in 
v hiši. Umikal se je še bolj lju-
dem in sam premišljeval mnogo 
in vsestranko. Zazdelo se mu je, 
da je vendar sam tudi precej 
kriv, in zato se je kesal bridko, 
da je šel v gostilno ter tam pil. 

• Ni maral jedi in pijače, ni se 
razgovarjal s starima, tudi bra-
nil se ni iti — po ženo, ko sta 

1 ga silila. Le pretežka se mu je 
zdela pot tje na Babje Gredi, pot 
brez potrebe, saj bi vendar pri 

! šla sama lahko nazaj j. 
(Dalje prihodnjič) 
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FRANK ARKO, zastopnik , 

Najnižje cene za enamel 
v zgodovini 

V Z A V A S K Y H A R D W A R E T R G O V I N I 
OKRASITE SVOJE POHIŠTVO Z NAŠIM 

štiri ure hitro se snsečim enamel 

1 gal. 1 kvt. 14 pt. 
Prej S5.50 Prej §1.65 Prej 50c 

Sedaj $3.45 Sedaj 95c Sedaj 35c 
% gal. 1 pt. % pt. 

Prej $3.00 Prej 90c Prej 30c 
Sedaj $1.75 Sedaj 55c Sedaj 20c 

ČISTI VARNIŠ ZA TLA IN ZNOTRAJ 
1 gal . 1/' ga l . 1 k v t . 1 pt . 1/2 pt . 

$1.59 85c 45c 25c 15c 
TUDI 

ŽE ZMEŠANA BARVA 
$ 1 • 4 9 
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